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GEORGIAN LITERATURE IN ENGLISH TRANSLATIONS

The Letter by Nestan-Darejan to her Beloved

The letter by Nestan-Darejan to her beloved is one of the
best passages of The Man in the Panther Skin. It reveals
hyperbolically irreal, ideal and artistic image of the heroine Nestan,
who is depicted as being far from the usual humanly imagination,
fighting to save her romantic and sentimental, unlimited love.
According to the results of my research, this artistic prototypic
image of Nestan served as the basis for the artistic image of Imogen,
one of the distinguished heroines of Shakespeare. Features, similar
to Nestan, are attributed to Imogen by the English Literary critique.

The letter by Nestan reveals one principal thesis of Rustaveli's
worldview: on the one hand, the kind and protective God to whom
Nestan longs for and the deceitful and ruthless reality, with.fatal
fate, which Nestan blames for her own and her lover's ill fate, on the
other.

At the same time, Rustaveli points to one of the primary
principles of existence in this world, being a servant to one's own
motherland.

The letter presents one more philosophical thesis: the only
reminder of the person leaving the material world is their presence,
in its newly acquired essence, in the memory of the people.

The text of The Man in the Panther Skin was published from
the edition with variants, published in 1966 (edited by A. Shanidze
and A. Baramidze), with the corresponding numbering of stanzas.

Text was taken from the wanslations by Marjory Wardrop,
Venera Urushadze, Katherine Vivien and Robert Stevenson as
indicated in “Avtandil’'s Testament” published in the 21¢ issue of
The Kartvelologist.

Elguja Khintibidze



FogBo Bglicys6-@atxaBolss biygsgerbs 0xbs Bofighogro
THE LETTER WRITTEN BY NESTAN-DAREDJAN TO HER BELOVED
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Wardrop 1262. “Now will 1, sobbing, weeping, write to my beloved; by
the tear of that one who burns him is a man’s fire quenched.” She wrote
a letter piercing the heart of the hearers. She splits the rose (opens her
mouth); there appears the translucent crystal.

Urushadze 1279. Nestan, bitterly weeping, writes her beloved a letter.
Surely her tears will soethe the fires consuming his Losoml

Surely the words she wrote must soften the heart of a stone!

Her teeth flashed whiter than crystal when the rose of her lips
unfolded.

Vivian. In heartrending Phrases Nestan wrote this letter for Tariel,
strewn with tears:

Stevenson. And now, sobbing and weeping, she penned her lover a
letter: the tears that she shed quenched the fires that consumed her.
The words that she wrote would pierce any heart through, like lances:
her lips rose was opened to show her teeth, shining crystal.

1293. .39 BB, glig lihsHo 6L Rgdasb dmBamgsfgbo,
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Wardrop 1263. “O mine own! this letter is the work of my hands; for
pen 1 have my form, a pen steeped in gall; for paper 1 glue thy heart
even to my heart; O heart, black (sad) heart, thou art bound, loose not
thyself, now be bound!

Urushadze 1280. “All my being”, she wrote, “is here in my letter,
beloved.



My pen is steeped in the gall ceaselessly rising within me.
My paper — my own sad heart, attached to the heart of my lover.
My heart pressed unto your heart, close as the rosebud’s petals.

Vivian. ‘My own one, I send you this letter that my own hand has
written. Myself am the pen, dipped in gall, and for parchment I bind
my heart to yours — may it never be loosed from that bond.

Stevenson. “See, O my beloved, here the work of my hand. My form
serves for a pen, a pen steeped in gall: our two hearts, pressed together,
are the paper I write on. — O heart, sad, captive heart, lie still where you
are bound!

1294. 360535, Bg8m, bmggamo Gaomd Bagdgms 8Jdbgemos?
H2BmBs Bonmbl Lobameng, AgBorgol ga®mags BBgmos.
839560 0abmdgb, LEBmbgB, 800y 8306 LfBamns;
0896m@ Bg8o Logmabery, 35a8g, Mo oo dbgmos!

Wardrop 1264. “Thou seest, O mine own! of what deeds the world is a
doer. However much light shines, for me it is but darkness. The wise
know it (the world), therefore they despise it, to them it is
contemptible. My life without thee, woe is me! how exceeding hard it
is!

Urushadze 1281. “You have beheld, my beloved, destiny's cruel
compulsion,

The sun may shine in the heavens, but darkness envelops my being.

The wise man is versed in the world, and therefore despises and shuns it.
The world is a desert without you, I shrink from its hollow allurements.

Vivian. Now see what is the way of this world: for all the light that
illuminates it, darkness is mine in equal measure. Do not the Wise, who
know the world, disdain it? How hard s life for me without you!

Stevenson. “O my beloved, the workings of this word! No matter what
light shines, there is for me only darkness. The world is disdained by

the wise, for they know its true nature... Parted from you, how bitter is
life to me!

1295. 3bgsg, Agdm, 300 333396 L@y > 836
3Fedsb!
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Wardrop 1265. “Thou seest, mine own! how Fate and cursed time have
parted us; no longer do [ glad see thee, my glad loved one; what, indeed,
can the heart rent by thee do without theel Secret thought manifests to
thee what is hidden.

Urushadze 1282. “You have beheld, my beloved, how time and the
world have conspired .

To hold us apart and to leave us deprived of the sight of each other.
How can my heard go on beating, far from the heart of my loved one?
How is the veil rent asunder that covered the things that were hidden?

Vivian. See, my own, how the world and accursed Time have parted us
- never again shall I rejoice in the sight of my beloved. What will
become of my heart without you? Now my innermost thoughts are
revealed to you.

Stevenson. “O my beloved, Fate and evil fortune have severed us; never
again shall we have the rapture of looking into each other’s eyes. What
can avail the heart pierced by longing when you are denied to it? - But
that must be made plain which until now has been hidden.

1296. 836856 8%BgBs6, 5756s8coaks 356 amabaro 36 Bgamba;
Rgdo Bgordas: aafslienes Logmebary @ ymagero @mby;
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Wardrop 1266. “By thy sun (life)! until now I thought not thou wert
alive; as for me, methought my life and all my resource had passed
away. Now when I hear (news of thee), I magnify the Creator and
humble myself before God. All mine erstwhile grief I weigh as joy.

Urushadze 1283. “I swear by the sun of your life, till now I thought you
had perished.

I thought I had lost you for ever, the light of my soul was extinguished.
Since I have heard you are living, I magnify God and His goodness,
And the hours of unrelieved grief are reckoned as hours of rejoicing.



Vivian. By your sun, | swear that until now I did not believe that you
were living. My own life and all my strength seemed to have passed
away. When | heard news of you I glorified the Creator and praised
God, and all the sorrow [ had known was transformed to joy.

Stevenson. I had believed, upon my faith, that you were with dead life,
I thought, had gone from me, with nothing remaining. This news has
made me praise the Creator, humble myself before the throne of God;
the sorrow that was mine is now changed into joy.

1297. 8360 bogegbeng 3gym@ols By 03g@xe 3ueralse,
3@obxp gHomb fgeryerobs @ 3L6H) @ IEob!
3mB30mB3bo, gsblmgo 8y Bgbmgol @33 Lyw;

3bo FoMogars boggsdraamoals, 8ol Rgdast @bamaneobix.

Wardrop 1267. “Thy life is sufficient for my heart to hope in, a heart all
wounded and so consumed! Think of me, remember me as one lost to
thee; I sit nursing the love I planted.

Urushadze 1284. “Hope has returned to my bosom, to my heart laid
waste by affliction

Since it received the glad tidings, that you, my beloved, are living.
Remember me only as one irretrievably lost, but remember

I shall cherish the blossoms forever watered so long by my weeping,

Vivian. To know that you are alive — that is enough to give hope to my
wounded heart. Remember me, keep me in your thoughts, as I who am
lost to you tend the love implanted in me.

Stevenson. to woe it added further woes yet more grievous, for, not
content with all the sorrows I was already possessed of, it gave me as a
captive into the hands of the Kajes, terrible to meet as foes. - O my
beloved, we are the sport of Fate! ’

1298. .lbgaco, RgBen, Rgdo 33830 ByBasb o Beapgfig@odobs:
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Wardrop 1268. “Now, O mine own, my story is not to be written to
thee by me; the tongue will tire, none that hear will believe! P'hatman
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took me from sorcerers; may God protect herl Now again Fate hath
done what befits it.

Urushadze 1285. “My story, beloved, can never be told or be written in
letters.

None would believe the recital though the tongue be tired in the
telling.

Once I was saved from the Kajis, may God reward my deliverer!

But the world has spells of its own to ensnare the feet of the heedless.

Vivian. ‘] will write no more about myself. The tongue grows weary
and the listener too. Phatman - whom God preserve — saved me from
one captivity.

Stevenson. “I sit in a castle with walls so high that the clouds shroud the
bartlements: guards stand at their posts by the passage of entry, and
neither by day nor by night does their watch ever cease. Any host that
attacks them must meet with destruction; they will bring it to ruin like
the flames of devouring fire.

1299. 5% boggandsb matiglio oMo Jombs EsBolstioms,
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Wardrop 1269. “Fate hath now added worse woe to my woe, my ill luck
was not appeased by these manifold afflictions; and again it delivered
me into the hands of the Kadjis, hard to combat; Fate hath done to us,
mine own, all that hath befallen us.

Urushadze 1286. “Fate was not appeased nor content with my many
afflictions,

And added more woe to my woes; misfortune followed misfortune.
It delivered me once again into the hands of the Kajis. .

And all we have suffered, beloved, is due to the working of fate.

Vivian. Now the world, as is its nature, has piled woe upon woe and my
fate, not satisfied with my many afflictions, has made me a prisoner of
the Kadjis who are hard to defeat. It is Fate that has brought about all
that has befallen us.

Il



Stevenson. to woe it added further woes yet more grievous, for, not
content with all the sorrows I was already possessed of, it gave me as a
captive into the hands of the Kajes, terrible to meet as foes. -~ O my
beloved, we are the sport of Fate!

1300. .gobgb 3%0 B8 Bxmserlis, 330 derog aatilifizgdoss,
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Wardrop 1270. “I am sitting in a castle so lofty that eyes can scarce see
the ground; the road enters by a passage, over it stand guards; day and
night knights miss not their turn as sentries, they will kill those that
engage them, like fire will they envelop them.

Urushadze 1287. “I sit in a tower so lofty that eyes can scarce see the
ground.

The path to its gates is guarded by vigilant sentries, the Kajis.

Each is a valiant swordsman, pledged to destroy the intruder,
Watchful by day and by night, lest any should come to my rescue.

Vivian. I am kept in a stronghold so high that it towers up almost out of
sight. The only entrance to it is by an underground tunnel which is
guarded day and night, and any who attack will be slain as swiftly as if
they were swallowed up in flames.

Stevenson. [ sit in a castle with walls so high that the clouds shroud the
battlements: guards stand at their posts by the passage of entry, and
neither by day nor by night does their watch ever cease. Any host that
attacks them must meet with destruction; they will bring it to ruin like
the flames of devouring fire.

1301. 5o gigho 392,m6696 Lbgams BgdGAmmas fgboo!
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Wardrop 1271. “Surely thou thinkest not that these are of the same
kind as other warriors? Slay me not with woes worse than the present! I
shall see thee dead, I shall be burnt up like tinder by steel. (Since) I am
sundered from thee, renounce me with a heart harder than rock itself.
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Urushadze 1288. “Think not to challenge their anger, they are
invincible warriors.

Do not increase my afflictions by falling prey to their lancesl
Since you have lost me, beloved, learn to forget my existence.
Harden your heart, I beseech you, banish my image for ever.

Vivian. Do not imagine that the Kadjis are fighters like ordinary men —
do not, I entreat you, attempt my release or increase my sorrow with
grief for your death.

Stevenson. Do you think these are warriors who fight in the common
way? - Do not kill me with a grief worse than that I already bear! If I
must look down on your corpse | shall be consumed like sparked tinder.
I am lost — but must endure, with a spirit stronger than hardest rock.

1302. 896, LsggsMgamm, By L8B3 J80Broms sBobamsBoms,
Rado Longga: bbgams 303bggdols 0o sargobs (§aboos.

3638 Logmgbarg 896me! 356 33x8oligs B3Boos;
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Wardrop 1271a. “Beloved, sortow not with such grief! Tell me, can
there be for me another with the form of an aloe-tree! Life without thee
is nought for me, henceforth [ should be full regret; either I would cast
myself down from the rock or slay myself with a knife.

Urushadze 1289.”Grieve not so sorely, beloved! O my cypress planted in
Eden!

Know, if I thought you were dead I would hurl myself from this tower,
Or plunge a knife into bosom, my life would be nothing without you,
Therefore take heed how you venture, shed not your life-blood in vain.

Vivian. Harden your heart to accept that I am beyond your reach

and do not grieve, my beloved. None but you shall ever possess me -
without you, life holds nothing for me but sorrow. Rather would 1 hurl
myself down from height of this tower, or slay myself with a knife.

Stevenson. “Temper, beloved, the madness of your grief: do you believe
that I, the cypress-formed, would yield myself to another? I can have no
life without you, can have nothing but sorrow: I would throw myself
down on to the rocks below rather, or make an end with a knife.

13
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Wardrop 1272. “By thy sun (life)! thy moon will fall to the lot of none
save thee! By thy sun! to none shall she fall though triple suns shone
forth! Here would I dash myself down; the great rocks are very nigh to
me. To thee would | commit my soul; perchance wings would be given
to me by Heaven.

Urushadze 1290. “Believe me, my sun, your moon will give herself to
none other!

Not though a threefold sun should offer himself as a bridegroom!
Rather than yield myself up I would cast myself from this casement,
Trusting for wings from on high to carry me upwards to heaven.

Vivian. By your sun, I swear [ will belong to none but you, even though
three suns should appear before mel I would cast myself down from
these great rocks and entrust my soul to you — may Heaven give me
wings.

Stevenson. No man, | swear it, shall ever be possessed of your moon-fair
one — no, not through he were three times as fair as the orb of day! I
would leap forth from here, to fall on the great crags... Pray that
heaven might grant then the gift of wings to my soul!

1304. .89Gols 8933906, G107 33as EaBbLBAL bmgerolis
BO@Ib,
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Wardrop 1273. “Entreat God for me; it may be He will deliver me from
the travail of the world and from union with fire, water, earth and air.
Let Him give me wings and I shall fly up, I shall attain my desire — day
and night I shall gaze on the sun’s rays flashing in splendour.

Urushadze 1291. “Pray that the Lord will deliver my soul from the
world and its sorrows,

My body from union with earth, fire, air and water.
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Let Him bestow on me wings, that I may attain my desire,
Gaze in eternal delight on the rays of the sun in its splendour.

Vivian. ‘Pray to God for me, that He deliver me from the travail of this
world, from the bonds of fire and water, earth and air. May I have
wings to fly into the heavens where [ shall attain my desire, day and
night to behold the radiance of the sun’s majesty.

Stevenson. “Pray to God, that he may deliver me from this world and its
travail, release me from the bondage of water, earth, fire and air. May
he give me wings to fly up to attain my desire; to gaze, day and night,
on the sun’s flashing splendor.
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Wardrop 1274. “The sun cannot be without thee, for thou art an atom
of it; of a surety thou shalt adhere to it as its zodiac (Leo), and not as
one rejected. There shall I see thee; I shall liken thee to it, thou shalt
enlighten my darkened heart. If my life was bitter, let my death be
sweet!

Urushadze 1292. “Without you the sun has no lustre, for you are bound
up in its radiance,

Your place is within its orbit, and not as an alien body.

There I will seek till I find you, and bask in the rays of your presence.
My life has been all tribulation; may not my death be the sweeter?

Vivian. How can the sun exist without you, who are a particle of its
substance? Surely its satellite will not be repulsed: in the realm of the
sun I shall behold you, who will flood the darkness of my heart with
light. Then, however bitter life has been to me, death will be a sweet.

Stevenson. Without you the orb cannot shine - you furnish too much
of its radiance; and you will attend upon it in all glory and honor. I shall
see you, and you will dispel then the darkness about my heart: my life
was bitter, but death will be sweet.
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Wardrop 1275. “Death is no longer grievous to me, since it is to thee I
comrmit my soul; but I have laid thy love in my heart, and there it rests.
When I think of parting from thee, for me wound is added to wound.
Weep not and mourn not for me, O mine own, for love of me!

Urushadze 1293. “Death holds no terrors to frighten me since to you I
yield up my spirit.

Your love in my bosom is hidden, and there will it repose for ever.

Only to think of our parting is a fresh wound added to old wounds.

But I would not have you lament me, or suffer because you have loved
me.

Vivian. ‘Now since | have given my spirit into your keeping, death has
no terrors for me. I keep my love for you in my heart and it rests there.
The thought of parting from you adds to my pain. Do not grieve for me,
my own.

Stevenson. “Death cannot grieve me now; I have sent you my soul; I
have laid your love within my heart, and there does it lie at rest.
Wound is added to wound when I think how distance divides us; but do
not weep, do not mourn, my beloved, for your lost one.
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Wardrop 1276. “Go, betake thyself to India, be of some help to my
father, who is straitened by foes, helpless on all sides; comfort the heart

of him who suffers separation from me. Think of me weeping for thy
sake with undrying tears.

Urushadze 1294. “Go to the land of the Indies; be a son to my father.
" He is alone and defenseless, his enemies press him sorely.

He is parted from me, his daughter - share his woes and console him!
Think of me ever weeping, for the sake of the love that I bear you.
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Vivian. But go your way to India and bring aid to my father. He is beset
by hostile forces, with none to support him. He has suffered greatly at
loosing me: go to him and give him comfort. Remember me, who weep
for you quenchless tears.

Stevenson. — Set out, ride to India and bring aid to my father; he is beset
by his enemies and has no one to help him. Comfort his heart for what
he has lost in me... Think of me, and of the tears that flow for your sake
without ceasing.
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Wardrop 1277. “Whatever complaint 1 have made against my Fate is
sufficient complaint. Know this, that true justice goeth from heart to
heart; for thy sake will I die, I shall become the prey of ravens! But as
long as I live I shall weep and suffer enough for thee, too.

Urushadze 1295. “Whatever complaint I have made against fate is
sufficient complaint.

True and righteous justice goes from heart to heart.

I will become the prey of ravens, I will die for your sakel

But as long as I live I shall weep and suffer enough for us both.

Vivian. Enough of protesting against Fate. By the path of true
uprightness, heart can meet with heart. For your sake I will die and

become food for ravens; for as long as I am living I can cause you
nothing but sorrow.

Stevenson. “A just cause must make its way from heart to heart; I have
railed against Fate enough. For your sake I will die, the ravens’ calls

Wwill sound over me... While I live you can know only sorrow and
suffering,
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Wardrop 1278. “Lo, mark the token from the veil that was thine; from
one end I have cut off a strip, O mine own; this (the veil) is all that is
left to me in place of that great hope; in wrath the wheel of the seven
heavens has rurned upon us”.

Urushadze 1296. “Receive with this letter a token - a strip from the veil
that you sent me.

The fragile tissue is all that is left of the hopes we once cherished;

Let it be a reminder that we were not ever apart.

The wheel of the seven heavens has turned upon us in wrath”.

Vivian. I send you as a token this piece of the veil that you gave me: let
it remain a symbol of that great hope of ours. The wheel of the seven
heavens has turned in wrath against us.’

Stevenson. “Here as a token, beloved, is a piece cut from an end of the
veil that you gave me: this is all that is left of the great hope that was
once ours: the seven wheeling heavens have turned their anger upon

us.
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Wardrop 1279. When she had finished this letter written to her
beloved, she cut off a fringe from those veils; bareheaded, the thick,
long locks of her hair became her well, the scent blows from the aloe,
breathing through the raven’s wings.

Urushadze 1297. When she had finished her letter, Nestan cut the
fringe

From an end of her lover’s mantle, and placed it between the pages.
Now, with her head uncovered, her beauty shone the brighter,
And the scented breeze from the cypress blew through her raven
tresses.

Vivian. Nestan uncovered her head to cut a piece from the border of
her veil, revealing the richness of her hair that was black as a raven's
wing.

18



Stevenson. She cut off a piece from her veil when she had written her
lover this letter: fair were the long, thick tresses to see when her head
was bared; black as the raven’s wing, and fragrant with perfume.
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STUDIES: HISTORIOGRAPHY

A VIEW FROM BYZANTINE SIDE OF THE RIVER AKAMPSIS

Anthony A.M.Bryer
Emeritus Professor of Byzantine Studies, University of Birmingham.
President, Society for the Promotion of Byzantine Studies

This article by a well-known scholar in Byzantine Studies, President of
the Society for the Promotion of Byzantine Studies Anthony Bryer, was
first published in Amsterdam in 1991 as a foreword to the English
translation of one chapter of the Kartlis Tsxovreba (Life of Kartlj). The
English translation of the Georgian Chronicle dating back to the Period
of Giorgi Lasha and written by an anonymous author was translated by
Katharine Vivian. ( The Georgian Chronicle. The Period of Giorgi Lasha.
Translated by Katharine Vivian. Adolf M. Hakkert Publisher.
Amsterdam 1996). The article and its Georgian translation are published
on agreement with Prof. A.Bryer.

In the foreward to this book English expert in Byzantine Studies,
Anthon Bryer, analyses the Medieval Georgian historiography with
broad erudition, bringing parallels to ancient Byzantine and European
chronicle authors, revealing an in depth analysis of hidden nuances of
historiography. The article shows the great admiration the author feels
towards the Georgian historians as well as a critique of the narrative by
Panegyric authors. We believe that it is highly interesting and crucial to
make the article available for Georgian readers interested in the History
of Georgia,

Editor
Key Words: Katharine Vivian, Georgian Histoﬁograpby,- Byzantine
Histonbgraphy

Va.khtang VI, King of Georgia, died in Astrakhan in 1737. His own
epitaph concludes:

“Thunted over the hills and slew deer and wolves.
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I wrote a book of laws, so that the judges should have no cause for
dispute;

Also a commentary on The Man in the Panter’s Skim, but to other
writings I lay no claim.

The Knights of my entourage were renowned for their courtly
manners.

Finally the world took from me my riches and royal lineage.” [1]

Vakhtang was over modest. Courtly though their own
knights may have been, it is hard to contemplate his royal
contemporaries, such as George I1 of England, collating the Anglo-
Saxon Chronicle; or Louis XV of France, editing Froissart. But to the
infinitely more appealing and sad Vakhtang VI we owe a recension
(on which he lays no claim) of his kingdom’s annals. As a scholar
sovereign he is in the tradition of the Byzantine Emperor
Constantine VII Porphyrogenitus and, nearer to the Caucasus, of his
own predecessor David IV, who had to look up from his books in
the hunting and battle saddle, and got through the Apostolary
twenty-four times in one year.

In getting to the heart of Georgia, Katharine Vivian is in the
tradition of her predecessor, Marjory Wardrop. Like Vakhtang V],
both Englishwomen naturally tackled Shota Rustaveli’s epic
romance of The Knight in Panter Skin {2]. Now Katherine Vivian
has followed Vakhtang further with this splendid sequence of the
Georgian Royal Annals. To English readers they make compulsive
reading: artless and artful accounts of a medieval society which,
with its courtly knights and over-mighty barons, fefs and arriere-
fiefs, bishop-chancellors and kings on the make, are uncannily
familiar. For those whose concept of feudalism is of the classic
Anglo-Norman kind of the same time, it should, and ought to, be
familiar. But the societies of the later Anglo-Saxon Chronicle, of
even of Froissart, developed quite independently. It is no more use
looking for Palpable links than it is seeking the origins of Western
Romanesque architecture in Armenian Ani (both have been done).
The transitory colonial transplant of an adaptation of Western forms
of Feudalism in the Crusader states in the Levant must also be
overlooked, for they hardly impinged upon the Caucasus. This must
not stop Western readers making comparisons between David IV
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Georgia and Norman England, but they should remember that in
doing so they must leapfrog the intervening Byzantine Empire,
grudgingly recognised by Armenian and Georgian annalists as a kind
of paradigm; but it was built on quite different principles and, to
complicate matters, was then entering a sort of feudalism of its own.
Like most Byzantines and Byzantinists, I lay no claim to
knowing what went on over the far bank of the rushing Akampsis
(Choruh). This river which flows out of Anatolia into the Black Sea
is an historic divider and, after several empires on either bank,
remains the border between Turkey and the Soviet Union near its
final stretch. Frontiers are quiet places. The broken bridge over the
Araxes (Aras-Arpa Chay) at Ani, which marks the same border, is
more finite than the mouth of the Akampsis. Here, and necessarily
on different occasions, one must either peer west from Georgian
Batumi through sheets of rain; or east from a Turkish teahouse at
Sarp, to see nothing very much, though upstream where the
Akampsis actually breaches the border, divided villages are said to
sing across the river at night [3). They have been divided in effect
since the sixth century, for the Georgian Laz of the Pontic coast
west of the Akampsis were embraced by the Roman, Byzantine and
Ottoman Empires, of which they made very good use without losing
their identity and this is why they hardly figure in these Annals.
Upstream the Akampsis snakes south and west through staggering
gorges into what is now Turkey, rising past Ispir to near Bayburt
where the Armenian Bagratids, who shared kings with the
Georgians, had their origins and a castle, last slighted by the
Russians in 1828. This is Tao and Klarjeti, where Armenians and
Georgians had to live together, as is architecturally demonstrated as
Ishhan (p. 112), and where the forests and summer pastures of
Shavshat gave them a shared economy. It is encouraging that young
Turkish scholars are beginning to take an interest in the Georgian
Monuments at least which these Annals name and that village
muhtars appreciate their tourist potential in a now quiet and stll
beautiful Alpine land [4]. But the Akampsis remains an undeniably
tricky river to ford. It has been done notably from the Georgian
side by Elguja Khintibidze, who reveals real scholarly links between
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Georgia and Byzantium (some solid, some quirky) [5); And by
Mariam Lordkipanidze's masterly unravelling of the nature and
authorship of these Annals in the Introduction which follows this
Preface. Unlike them, | am a one-eyed Byzantinist for I do not have
Georgian. But after having to squint through Brosset’s version of
these Annals (6], Katharine Vivian gives a fresh view. So I ask
forgiveness of Georgian colleagues for my distorted vision and plead
at least that I swim the Akampsis whenever I see that formidable
stream. But I write from its Byzantine bank.

What has Katharine Vivian gives us? Annals is the wrong
word. This is not the relay race of the Anglo-Saxon Chronicle
(which comprises true annals). Our Georgians do not have the same
obsession with the calendar. It is typical that while the day of Queen
Tamar’s death is recorded, there is no mention of the year (p. 91).
Precise dates were important to medieval monasteries and
chanceries. For example, the nearest Greek equivalent of these
authors is Michael Panaretos, court chronicler of nearby Trebizond,
who dates 132 events, usually by year of the cosmogony, indiction,
month, and weekday and often by the hour too [7). He is no
parallel. Nor is there any Eusebian framework of the unfolding of a
universal Christian destiny in Georgian terms, although these texts
share a Biblical backbone with Armenian chronicles, which is less
obtrusive in contemporary Byzantine histories.

If these are not Annals, what are they? Probably unfairly, I
compare them with the work of two contemporary Byzantine
writers: Anna Comnena (who had an expressed sense of how
History should be written and happily ignored it), and Nicetas
Choniates (who was the sort of level-headed pessimist who used the
conventions to real purpose to describe and comment on the times
he lived through) [8]. The answer is that our Georgians placed
themselves in the same category: they were historians.

It is today hard to realise the difficulties of trying to be an
historian (always a part-time craft) in the twelfth or thirteenth
centuries. In Byzantium itself there were barriers of having t0
employ and adapt a literary language to an ancient genre, in 2
Christian guise, before thinking of how to convey any secondary
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information over the hurdle. Anna Comnena and Nicetas Choniates
surmounted and manipulated such barriers. Whoever they were
writing for, their accounts were personal.

Our Georgian historians were writing under even greater
constraints, for they appear to have been composing court history,
commissioned by kings, for courtly knights who may have made
history but cannot read it yet want it to last for ever, as it has done,
in the magic of writing. Our historians cannot escape in their style,
language or allusions, into the small world of monastics, scholars
and high civil servants, which in Byzantium was held together at
this dme in a sort of self-appreciation circle by their letters to each
other in mandarin Greek. Nor are they a free as whoever put
together the Chronicle of the Morea for Frankish courtly knights
later, who wanted to hear of their father's deeds in Greek, French
and Catalan: mostly straight spoken language put in writing without
any nonsense about Aristotle. Our Georgian historians lay between
the two requirements, which is why I venture that their tone is
sometimes uncertain. History is by definition a secular pursuit, but
they, or our Georgian historians’ patrons, are snobbish enough to
want to dignify it with external conventions and maybe literary
style, without making it inaccessible. At the simplest level we have
here official history, which simply means reading between the lines,
or sometimes asking why there are no lines at all. For example, why
does the official record of Demetre I (1125-56) have fewer lines than
his important years? Is it because he ended up in a monastery to join
those who wrote rather than made history?

Adept as they were at making use of it, even Anna Comnena
and Nicetas Choniates did not carry their learning lightly, but
among our Georgian Historians, for whom it was even more hard-
won, it sticks out awkwardly, like the bones of a famished man. The
skeleton is Judaeo-Christian historiographic convention, but the
fleshis Caucasian. Sometimes they do not hang together so easily as
In B.YZant.ium. Katharine Vivian's translation makes such good
reading today because of the native Caucasian matter. Whether

Shota Rustaveli belongs to the reign of Tamar or not, this is the
ethos of The Knigh in Panter Skin.
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Nevertheless, our writers insist that they are epigone of an
ancient historiographic traditdon, and so should be judged. Here
comes the ambiguity: how much did they know of, and understand,
the classic rules of the game? Anna Comnena and Nicetas Choniates
were very careful to cover their tracks if they did not. But David
IV’s historian must boast his learning to his patrons. He stands on
the shoulders of the Ancients. They are not Herodotus, Thucydides
or Polybius, but an idiosyncratic trio: Homer on the Trojan War,
Aristobulus on Alexander, and Josephus on the sufferings of the
Hebrews. Homer was better known to Anna and everyone since as a
poet than an historian. Aristobulus, technician to Alexander, was
known to Strabo and Arrian but his works were long lost and
neither Anna nor Nicetas pretend to know them. At this point one
wonders whether our Georgian is not just pulling a fast one on an
audience who know no better than to be suitably impressed. Yet, in
a later reference to Alexander he may hint at something we no
longer know from Aristobulus (p.125), and Josephus (equally
ignored by our Byzantine contemporaries) was in fact available in
Georgian translation by a pupil of the eleventh-century Byzantine
pundit, Michael Psellos [9)].

Despite their laboured interpretation of Platonic ideals,
notions of the Five senses and seven-fold girdle of the world, these
Georgians may always have more in their classical lumber than one
suspects. Clearly their skeleton of historiographic reference is more
than a display of ill-placed topoi. That it does not articulate their
narrative or opinion to any perceivable extent is a kind of relief. |
write deliberately patronisingly from my side of the Akampsis,
where twelfth-century Byzantines such as Anna or Nicetas were
more or less comfortable in their conventions. Their fish-eye view
shows the Caucasus as a Babel tower on the rim of the acceptable
Chalcedonic Orthodox world, but it must be said that Anna
Comnena refers to Georgia and its Iberians almost as rarely as
Marcel Proust mentions new Zealand [10]. But by transferring the
fish-eye to the Caucasus, perhaps to a royal monastery like Gelati,
or to the Chqondidi's chancery, you have a quite different scan .
where Constantinople may light the night but is only the loom of
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a lighthouse below the horizon. Its fall to the Fourth Crusaders in
(undated) 1204 is dealt with oddly (p.163), but perhaps with the
ultimate truth of rumour. It is no more odd than a story that
circulated Turkish Georgia in the 1960’s, of the Three Brothers-in-
Arms in the Second World War. They were the Atatiirk, Churchill
and Hitler, who beat Stalin (albeit a Georgian) hollow. Such ex-
sights are valuable as insights. What is history?

Katharine Vivian has chosen a group of twelfth-century
regnal histories, which are topped and tailed by others to stretch
from 1089 to 1222. In Anatolian terms they run from the battle of
Manzikert (Malazgert) in 1071 (after which the Seljuk Turkish state
of Rum eventually emerged to replace much of Byzantine Anatolia),
to the battle of Kose Dagh in 1243 (when the Seljuks in turn went
down to the Mongols). Neither landmark is directly discernible in
these histories. Safe in Constantinople Michael Psellos does not
dwell much on Manzikert either, nor does Michael Panaretos even
mention Kése Dagh, less than 125 km. away, as part of the court
memory of Trebizond. They are right, and it is also right that
sometimes quite minor ambushes of Tiirkmen caravans are placed in
the foreground of these Georgian histories.

A wider view shows that between 1089 and 1222, and despite
Turks and Tirkmens, the lands beneath the Caucasus in fact lay
only on the fringe of greater conflicts. This gave them a certain
respite, and their Georgian kings their heyday. The Armenians had
enjoyed a similar respite between (shall we say) 885 and 1018, when
Empire and Caliphate had fought themselves to a standstill (or
‘rather, their proxies had come to an accommodation), and let those
In between have their day. What did the Armenians make of their
Preak? Dynastic competition engendered patronage of highly
Inventive architecture which stands today in Aghthamar, Kars, Ani
and other haunted sites. But it was also self-defeating. Armenian
kings of Kings, Artzruni of Bagratid, remained no more than that in
3 society where who your grandfather’s great-grandfather was
¢ventually counted for more than what office your king gave you.
The ki.ngs squabbled; no centralized monarchy emerged. When the

€orglans’ turn came, his historian makes it clear that David IV (II)
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was from 1089 more than a King of Kings, but created a state that
could survive its kings.

David, surely a Builder’ rather than “Restorer”, is the hero
king among heroes and the elements of his achievement are
established from the start: a centralizing and expansionist monarchy
which used its Church to counter feudatories, succeeding where the
Armenian Kings of Kings had eventually failed; a terror to the
Tiirkmens who pleaded to the Seljuks for protection; and conqueror
of Ani and Tbilisi. Between the lines he was quite ruthless. But the
conventional attributes of monarchy are there. Armenian and
Byzantine monarchy was essentially Old Testamental in its models,
to which our Georgians add notes of their own. There is King David,
of course, Solomon the lawgiver and, less commonly, Hezekiah; like
the “Macedonian” dynasty of Byzantium, Alexander comes in too. In
dealing with their Church, David IV and Tamar are second
Constantines; more curiously, among Saints David is an Antony, a
second Basil, and Tamar a Chrysostom (whose views on women
before he died on his way to exile there were apparently not widely
known in Georgia). Oddest of all is that David becomes Goliath.
Queens are taken in their stride: Giorgi III's wife is a leonine
mountain of God. Tamar should pose the greatest problem the
greatest problem, but does not in a generous amalgam. She is David,
a Solomon, an Alexander, a Constantine (not Helena), a friend of
orphans, widows and lion cubs, a pious pilgrim who goes barefoot to
Metekhi. She is even an Apollo besides being a passable poet. But
she is not just an honorary man: she is an Aphrodite whose beauty
irradiated her coromation at the age of sixteen. In Basil
Ezosmodzghvari’s account one can perceive the genesis of the
legends which were to encrust the memory of the great queen until
every castle standing or a rock in Georgia was attributed to her, ata
point where it is still possible to read between the lines. There is no
gainsaying the disabilities of her sex to her office in her time.

She cannot ride to battle, although Kars demands to surrender
to her in person. She is at the mercy of her consorts, principally her
first, Georgi Bogolyubskoi, whose very name and abominations
Basil cannot bring himself to specify, and ingeniously understates

50



her last, bigamous, encounter with “the Russian”, whose real crime
was to have aroused the didebulns feudatories and clan chiefs in
rebellion. That the Russian Bogolyubskoi only just failed reveals that
the kingdom which David IV built was only just strong enough to
survive a queen. But it did.

David and his successors made successive bishops of
Chqondidi, places safe from the Tiirkmens in Mingrelia, vizir-
chancellors of state. Watch out for them in these histories. Royal
servants who were not heads of their Church, it is difficult to find
parallels to them elsewhere: the Syrian Jacobite Mafrian is only a
remote comparison. Behind it may lie the danger of the Katholikos
himself of the Georgian Church becoming an a Becket. Perhaps one
did. What lies behind the terse entry on the death of Katholikos
Mikael [V Marianidze (1178-86), who had crowned Tamar but “was
mourned by none, great or humble, for everyone detested him”
(p.62)?

David's centralised administration (if it can be so called, for
the Georgian, like the early Norman, kings had no fixed capital and
their secretariat may be envisaged perched unhappily on their files
in a wagon which lurched after their monarch from castle to
monastery) continued to evolve during these years. Tamar’s
historian Basil specifically mentions her addition of an atabegate to
her highest offices of state (p.141). Indeed the administration had to
Brow in the face of the continued rivalry of other great feudal and
clan leaders before the monarchy itself could emerge as more than
the greatest of them, by reason that through its clerks it could
exploit the resources of the others to defend all against Turkmens
and other dangers. In fact the Georgian monarchs went one better
by expanding their state into regions where their own didebulni had
RO prior claim, and could therefore be ruled directly. But there
were evident difficultes in digesting these new conquests and
fnﬁltradons up the valleys - particularly in the north around Thilisi
"—‘e‘lf. in the east along the Akampsis river , and no the south Kars,
Afll and the plain of Lori. Basil notes the Turkish phenomenon of
g/ -begS. or frontier lords on these areas. The term is a calque of the

Yantine akritai or marchers. These texs list their Georgian
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equivalent border barons who faced (and intermingled with) their
counterparts [11].

The expanding twelfth-century Georgian state was therefore
inescapably multicultural and its Armenians made it heterodox too.
We learn that Demetre I made efforts to repopulate Tao-Klarjeti
with Georgians (p. 49, p. 48) and all our monarchs used their
Church and a network of still impressive monastic foundations to
express a specifically Georgian cultural unity. It was Tamar’s duty to
turn mosques into churches and give the exotic spoils of war to her
monasteries. But it was also the strength of these Georgian
monarchs to be bold and confident enough to accept the identities
of their neighbours who became their subjects and, where
appropriate, to reflect the cultures of Islam as well as the Byzantine
East. Whatever their professed faiths, all parties in fact shared much
in common, perhaps symbolized in the game of horseball
(something like polo), which Tamar's historian mentions (p.128).
Under various guises - Persian chougan, Byzantine tzykanion,
Frankish chicane, Georgian “trocus’, tskhenburti and isindi - it is
clear that in it all these peoples shared the same instincts of cavalry
and competitive knighthood, and knew the rules of a wider game.

Our historians’ attitudes to non-Georgian subject, friends and
foes is therefore particularly revealing. Among the fifty distinct
peoples and languages of the Caucasus which could still be
distinguished in this century, the Turkic Altaic-speaking Qipchags
to the north loom larger in these histories than older established
Kurds in the south (where, as in the vegetable world nettles and
docks grow together, Kurds are found historically in prickly
embrace with Armenians [12]. There are whole variety of Muslims
and Turks, some newly arrived from the eleventh century. Of these
our historians get to the heart of the problem in describing the
Turkmens (whom, to get to the heart of the problem, I define here
as pastoral Turks). Their long encounter with the Georgians was not
so much ethnic as economic. Basically, the Turkmens were free it-
their high summer pastures, but needed Georgian lands below the
tree line in winter. David IV blocked their tidal rhythm, but oW
historians make clear that they remained an annual threat
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particularly along the Akampsis and Araxes valleys. By contrast,
Georgian rulers were “kings of the forests”, lands alien to Turkmens.
The call of the forest was even too much during Tamar’s final winter
illness, when her entourage decided “to leave for the forest as was
her custom” (p. 89) [13].

But on the whole, Muslims and the remote Caliph are treated
with respect. In David IV’s reign the Malikshah is less reprehensible
than the Christian Liparit - for he was a traitor. It was a period of
symbiosis. A single example is another Melik, Mughith Al-Din
Tughrilshah, son of the Seljuk Sultan Kilij Arslan II, who in 1194
found himself a vassal of the Armenian Leon I of Sissouan, was from
1203 ruler of Armenian Bayburt and Georgian Ispir (where he may
have founded not just mosques but Greek churches), and in 1223
became some sort of vassal of the Grand Komnenos Andronikos I of
Trebizond, only to find himself soon after in the clutches of the
formidable Queen Rusudan of Georgia (1223-45), who demanded
that his son be baptized to marry her. For a ghazi defender of Islam,
it was the final indignity. This Melik who played by common
Seljuk, Armenian, Byzantine and Georgian riles, died a wiser man in
1225 [14).

But the Georgians complained that the Armenians should be
ordered off the pitch because they bent the rules. It is a very old
story. From the Byzantine side of the river I can dare say that the
basic trouble was that Georgians and Armenians shared too much in
common: feudal and clannic systems (even dynasties); essentially
agricultural as opposed to pastoral economies; distinctive Churches
which in the absence of a state assumed some of its functions and
marked their very identities; a long and shared historical experience
of Rome and Persia, Byzantium and Islam; and their geography. The
last became a source of aggravation when the enlarged Georgia state
embraced lands to the south in which Armenians were still
fumerous and where until recently their own Bagratids had
Principalities: Turks and Georgians competed for their great walled
€lty of Ani in particular (p. 106). Georgian rulers used both Muslim
af"l_ Armenian leaders, but Georgian distaste for Armenians, 5o
Viidly expressed in these histories, evidently reflects a popular view
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of one Christdan people for another, which, incidentally, was
conventionally shared by the Byzantines. There is no getting away
from it, or the fact that the Armenians got their own back on the
Georgians (and less often the Byzantines) in the privacy of those
litanies of woe, their own chronicles and colophons [15]. Our
authors accurately reflect secular history in being significantly
unaware of, or uninterested in, what should have been the real
difference between the parties: that Byzantines and Georgians
subscribed to Chalcedon while the Armenians supposedly did not.
Instead it was a consequence which was the irritant: differences of
outward forms of worship. As there had been between Byzantines
and Armenians before, there were formal debates - more show trials
than synods of Whitby. One was called by David IV and his
Katholikos Ioane IV (1100-42), where the Armenians were
loquacious as was their wont (a common complaint), from the first
to ninth hour, at which the bluff David rendered them speechless by
speaking to the point in plain language (one wonders about
interpretation) (p. 40). The most intriguing encounter, however, was
staged by Tamar and her Katholikos Ioane V (1208-10), in which the
Armenians were hedded by a prelate who appears to have been 2
Katholikos of Aghthamar if there was not an interregnum at Van
then. As usual, the Armenians talked and talked. But even the
Georgian faithful were appalled at the proposal of their Katholikos
to break the deadlock: trial of their respective consecrated hosts by
dog. It has the air of a topos, a memory perhaps of when the
Byzantines removed Gagik, last Bagratid Armenian ruler of Kars, t0
Amaseia (Amasya); and the Arzruni Armenian prices of Van, 1©0
Sebasteia (Sivas) - where they behaved “worse than the Turks” (16}
Among other indignities, the Byzantines alleged that Gagik had tied
their Metropolitan of Kaisareia (Kayseri) up in a sack with his dog
He may, however, have been asking for it, for the Byzantine bishop
had called his dog “armen”. Romanos IV Diogenes deposed both
Armenian kinglets on his way to Manzikert in 1071. But the
byzantine emperor may too have been asking for it, for his defe
and capture there by the Seljuk Turks was in historic Armeniass
lands between Van and Kars, and it was not the Turks wh
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exploited its northern stretch at first, but our Georgian kings from
David IV who stopped in at Kars and Ani.

What is puzzling in the curious later encounter between
Georgians, Armenians and a dog, is that any Armenian Katholikos
should have risked exposure to the secular authority of another
Church. Armenians had early learnt the arts of the underdog, one of
which is to lie low. Tamar was a second Constantine and
Constantine was not a happy precedent as convenor of a Council if
one disagreed with him. Perhaps this shadowy Katholikos was
already in Georgian secular hands. Anyway, it is not surprising to
find that, as Tamar’s first historian gleefully puts it, the Armenians
were left like frogs without a pond.

The wider Christian pond was that of the Byzantine Empire,
where the Komnenoi, a kind of distant touchstone, proved their
Orthodoxy by persecuting heretics like Armenians, and where there
were Georgian monasteries and mercenaries. This translation of the
Georgian histories follows old-established. convention in rendering
Byzantium (“Saberdzneti”) as “Greece”, but such a recent concept
and geographical term is perhaps misleading: to Georgians,
Armenians, Turks (and for that matter “Byzantines”) it was the
“Roman” Orthodox Empire. On its wider stage Goergians followed
Armenians in pursuing careers, but they seem to have been more
cultural than political. Now that the phantom eleventh - century
Byzantine thema - province of Iberia had receded, the “Romans”
Wwere no threat to the Georgians. But this distancing muffles news of
them in these histories. They record the marriage of a Georgian
Princess to a minor Komnenos (Alexios Bryennios), which is almost
lgnored on the Byzantine side, yet give Manuel Komnenos an
otherwise obscure scion, improbably named Polycarp. (p. 115). But
things come into sudden perspective with the arrival of the
Wayward Andronikos Komnenos with his cousin and mistress,
Theodora of Jerusalem, at the court of Giorgi III. In fact it was a
Saltukid who gave Andronikos a fief nearer the Komnenos ancestral
home in the Pontos, but some sort of marriage alliance must have
been set up (from which the Andronikashvili were to claim
descent), for Tamar assisted Androniko's grandsons and her
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kinsmen, the significantly named David, and Alexios the first Grand
Komnenos, to set up the so-called Empire of Trebizond in 1204. On
these points the Georgian and Byzantine sources at least agree. But
Basil's account in his history of Tamar has precipitated much spilt
ink subsequently, in which it is depressing to find that Georgian and
Russian historians presume the new state to be a sort of appanage of
Tamar's, and Greek scholars of course argue the opposite {17]. The
Akampsis River, over which Tamar'’s troops crossed, remains as wide
as ever. It is therefore salutary to come across this famous passage
again in the flow of the whole context of these histories (p. 87). Its
inconsequendality is striking. The undated event is tied up with
Tamar’s difficulties in sending funds to Georgian monasteries in
Byzantium (for which there is some confirmation) after Andronikos
Komnenos was succeeded in Constantinople by the Angeloi on his
lynching there as emperor in 1185. The inescapable crux is that we
do not know what Alexios and David Komnenos were doing
between the death of their grandfather (not father, as the Georgian
historian disturbingly indicates) Andronikos in 1185 and their
setting up the Empire of Trebizond under Tamar’s undoubted
auspices in 1204. Speculation that they were being groomed at
Tamar's court is simply speculation, and one wonders whether the
passage has been worth so much ink. But a second reading reveals,
as so often in these tales, that is should be taken seriously, although,
as so often, there is an uncertain note. In cataloguing places taken by
Alexios, David and the Georgians in 1204, the historian Basil makes
a serious attempt at the geography of the Pontos west of the
Akampsis, or rather he records what look like two overlapping
peripliinto chains of coastal names which are run together. The first
runs east to west (the Georgian-eye view and actual sequence of
conquest): Lazia, Trapizoni, Limoni, Samisoni, Sinopi. Noteworthy is
that “Samisoni” is an early attestation of the Turkish version of the
place then stll called “Ami(n)sos” by Byzantines. But most
remarkable is “Limoni”, in its plae in this chain undoubtedly Greek
Lamnia, a strong-point long lost in the shifting delta of the Iris
(Yeshil) river. Elsewhere I have argued that it is the Kinte of
Byzantine-Danishmendid campaigns in the 1140s, last so called by
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Idrisi in about 1154; and that it re-emerges as Limnia, first
mentioned in Greek sources under the year 1297 [18]. The Georgian
list provides an earlier (if maybe retrospective) reference to the
place under its new Greek name, which is descriptive - for the delta
is pocketed with lagoons. This confirms the continuous strategic
importance of the place and that Basil's history must be taken
seriously. But then, and maybe unwittingly, he doubles back and
starts again with a different and overlapping sequence: Kerasundi
(Giresun), Kidora (Kytoros, Cide), Amistria (Amasra), Araklia
(Herakleia, now Ereghli). A glance at any portulan will show that
Kythera Island, which has been proposed for Kitiora, is out of the
question. But a second glance reveals how Alexios and David
actually conquered the Pontic shore, ending up in Sinope and
Herakleia respectively [19]). These sequences have the ring of
authenticity and again remind us that the classical scholarship of
Georgian historians on the other side of the Akampsis must never be
underestimated and still holds enigmas. .

This is true of these histories as a whole. Within their literary
and historiographical conventions, and with their fish-eye view of
the world beyond Kartli, their proprieties of what should be
recorded are authentic: the prophecies of Evlogi are just as
important as rumours of what is happening in Constantinople.
Katharine Vivian has matched their authentic vigour, of which the
great monastery at Gelati or the painted caves of Vardzia are also
surviving monuments. This legendary period, from 1089-1222, was
also the authentic heyday of the Georgian state. There is a typically
enigmatic hint in the life of Giorgi Lasha of what was to bring it to

an end: “And some foreign troops invaded...” (p. 143). The Mongols
had come,

L. Lang D. M., The Jast years of the Georgian monarchy, 1658-1832
(New York 1957), 118. 1 am grateful to David Braund for comment.
2 Wardrop Marjory, The Man in The Panter’s Skin (London, Royal
Asiatic Society, 1912); Shota Rustaveli, The Knight in Panter Skin,
- Katharine Vivian (London, Folio Society, 1977)
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3. There are accurate and independent descriptions from the

Turkish side in ]. Marriner, Trebizond and beyond (London 1969),

102-19; and M. Pereira, East of Trebizond (London 1071), 219-24.

4. Mine Kadiroghlu, Oltv (Tao) bolgesinde 9-11. yiizyil kiliseleri

(Ankara, Hacettepe Universitesi thesis, 1984. In 1985 the muhtar of

Georgian Othta Eklisia, Turkish Dértkilise, now Tekale, reckoned

that 200 visitors a year were making the 1.5 hour climb to the

church.

5. E.g. E. Khindbidze, Afonskaya Gruzinskaya literaturnaya shkola

(with English and Georgian summaries) (Tbilisi 1982).

6. Brosset M. F., Histoire de la Georgie (St. Petersbourg 1849),

appendix.

7. I note the Georgian edition, translation and commentary here,

because it deserves to be bettér known among Western Byzantinists:

A. Gamgrelidze, “Mikheil Panaretosis Trapizonis Khronika”,

Measalebi sakhartvelosa da kavkasiis istoriisathvis, 33 (Tbilisi 1960),

1-98.

8. Cf. A. Kazhdan, in collaboration with S. Frankin, Studies on

Byzantine literature of the eleventh and twelfth centuries (Paris

1984).

9. Wilson N.G., Scholars of Byzantium (London 1983), 164.

10. Not such an outlandish comparison. I think the score is Anna

Comnena, Alexiad: 2 (VI, ix, 4; XV, vii, 8); Marcel Proust, A /z

recherché du temps perdu. 0. For Byzantine historians on Georgia,

see the collection in Georgica. Scriptorum Byzantinorum excerpta

ad Georgian pertinentia, esp. VIII, ed. S. Qaukhchishvili (Thbilisi

1970).

11. The locus classicus is P. Wittek, The rise of the Ottoman Empire

(London, Royal Asiatic Society, 1963), 16-32; f. C. Cahen, Pre-

Ortoman Turkey (London 1968), p. 149.

12. B. Geiger, T. Halasi-Kun, A. H. Kuypers and K. H. Menges,

Peoples and languages of the Caucasus (‘S-Grivenhage 1959), is 2

useful compendium.

13. Cf. S. Vryonis, Jr., The decline of medieval Hellenism in Asié

Minor and the process of Islamization from the eleventh ;hmug}'
. the fifteenth century (Berkeley-Los Angeles-London 1971), 279-87-

58



I have tried to analyse the same phenomenon west of the Akampsis
in “Greeks and Tiirkmens: the Pontic exception, “Dumbarton QOaks
Papers”, 29 (1975), 113-49, reprinted in A. Bryer, The Empire of
Trebizond and the Pontos (London, Variorum, 1980) Collected
Study V.
14. A. Bryer and D. Winfield, 7he Byzantine monuments and
topography of the Pontos (Washington, D.D, Dumbarton Oaks
Study XX, 1985), I, 352-55.
15. E.g. Aristakés de Lastivert, Récit des malheurs de la nation
Arménienne, tr. M. Canard and H. Berbérian (Brussels, Bibliothéque
de Byzantion V, 1973), xxvi, 70-71.
16. Cf. A. Bryer, “A Byzantine family: the Gabrades”, Collected
Study I11, 167.
17. A sample: A. Kunik, “Sur l'origine géorgienne de la grandmeére du
premier empereuor de Trébizonde,” Bulletin de I’Académie impériale
des sciences de St. Petersbourg, 2 (1854), 734ff.; A. Vasiliev, “The
foundation of the Empire of Trebizond (1204-1222)", Speculum, 11
(1936), 3-37; C. Toumanoff, “On the relationship between the founder
of the Empire of Trebizond, and the Georgian Queen Thamar,”
Speculum, 15 (1940), 299-312; N. Iorga, “Une nouvelle théorie sur
lorigine et le caractére de I'empire de Trébizonde,” Revue des Erudes
Est-Européennes, 13 (1936) 172-76; and reviews in the Byzantinische
Zeitschrift, 32 (1932), 411-12; 36 (1936), 223, 492; I, T. Pampoukes,
Pontiaka, 2 (Athens 1947); O. Lampsides, Michael tou Panaretou peri
ton Megalon Komnenon (Athens 1958), 109-14; Panaretos, ed.
Gamgrelidze, 47-54; M. Kursankis, “Autour des sources Georgiennes de
la foundation de; “I'Empire de Trébizonde”, Archeion Pontou, 30
(1970), 107-16; the same’s “Relations matrimoniales entre Grands
Comnénes de Trébizonde et princes Georgiens,” Bedi Kartlisa, 34
(1976), 112-27; K Salia, tr. Katharine Vivian, History of the Georgian
Nation (Paris 1983), 200-1; and most recently a communication by S.
v, XVe Congrés International d’Etudes Byzantines (Athens 1976).
It seems to me that while Tamar's role as mobiliser of the take-over of
the Pontos by her kinsmen the Grand Komnenoi is undoubted, it could
not h'ave taken place so easily without a local sense of autonomy and
identity long fostered by Gabrades and Komnenoi; and that while
subsequent Grand Komnenoi naturally took Georgian wives as often as
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they gave princesses to Byzantine and Turkmen rulers (the different
form of intermarriage is significant), the character of their state and
administration was essentially Byzantine Pontic rather than Georgian. I
do not overlook the part played by their Georgian Laz subjects west of
the Akampsis, but they had long been within the Byzantine orbit. One
barrier to Tamar’s exerting greater influence was that Georgia was not
basically in substantial maritime contact with the West on its own
account (hence perhaps the problems of supplying monasteries under
the Angeloi, and why the conquest of the Pontos in 1204 appears to
have been by land). But in practice it is fruitless to seek serious
Georgian control in the Pontos after 1222, because the Mongols
supervened.

18. Panaretos, ed. Gamqrelidze, 19; ed. Lampsides, 63; Bryer and
Winfield, Pontos, I, 96-100.

19. L. D. Saltses, Chronika Kotyoron see “David Komnenos” in a future
volume of the Archeion Pontou.
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sbobosmgdEgdo M339 3003MNRMEOs 3EMbEm 33wg35000.
3959 0dgMob LoMormmo 3bm3598s 3gBgb mxsbob Msdmgbody
$a36b  ag0Lsbagh Gmameg M30EWEILIE ©3Mobambg boanbl.
3BLabs39,  Madbho bg3g 3O 9MOEIDS YWROM IGMdEgdmGo
Lomxsbm  gbmgMgdob  yhdegdol  333mBgmezbadslisg,
3533moms@ 0dsb, GBmI 3gBtgb 83850 badFs gbzs, HmBgemsbsg
@b Jomodgomo Bggdobs. sbggy  LyFYME @OEO 3OO
godmds  @sboo  bmgosemeo  §GEol  s@sBosbgdol  gbabgd
Axgeemdsb. adEnmdE, 3gthtgl dodsk ©s baxsesdmb bbgs
Fa360Bb.  390Mgb dods gMor-9hmo 0dxoasbo oym, GEAob
Lobgmog  vb@d  gblgbgdobsor  Jgttgh  Bebalihy®do
Joamgbihobsdo. 53336, MIoEOHGLIE 0BHOING I,
GmigRog 3333000 36 LsghomE 56 gbgd0sE Bl sEpoEb
b33g8m EobslhnsBo, Bz0mbzgao Bodysgl sBEBEY, HmI 35BM)
03gmob  LoMonmao  gbemg®gdol sgBmGo  gdh339aT
obgm™dogosl 33063 @mmdps 8obo oMo  gbmghgdol
©IGI@PBOL Bgbabgd, GMAdog cogd@E 39y 0dgeL B
%0800y Bobogob.  Bgodemgds 3s3h30am®, Gm3 MBgBHHe
39RgL 833060 Fo@BmBmdal glabgd, 33 BaduhBo, B3O
3babagh Jsmzgeo Bamol 3g38s610¢), 3ot Bmpmbgdadl.

Poxmol gbmamgBsdo sbabrmeo HGHsogool dobgegod
353960 0ym 394H3b o 833w 3530l 3bGHOESB, brxmm 33
0dgfob boGormo @bm3GR0L 30bgog0m,353970
foimeagbomos Gmgmhy 39Mgb BsBugs ool BbGEY:
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3935gL  Boogbaggdol  Bbdo  Ladbgmgdols @  csmbdGogo
BgbergBobs @ THCgGoBIBol  33BlbgyzgBmEe ghob
dogbysgs@. bodogme @ Jboamoe  IsgompGagonmoe
OMEoggodo, obggg  Gmameg Ao obGmeonm
@0BIOGMMT0 sbabmao BN, LB JHo sBEDBY
©33636, GmAmolb Bobgzom, BsdEEMmbO/Fmmgs60/3ghhy
306@s3oto G08mdsgsmo ogm 9pgolbs, ©d 3> dbmeme
3H0bym 3G oMo, 05g™s3 ETEN Ls3gam 23560l
§28mBsagbaemo.

8333Ggdo 8ooRbg336, HMA EITxBPodmo obgm@asgos
GRY  odghogemol  Bgbabgd 990dergds  Bmgodmgmon
HEgbhobsdo  dmbegdob Bgooaxe XX Ldm3mbydo 633m3b
3¥B0yhoxdo. omogob  wMEBEMBo FxHdmgdumo 3 bGRROL
b 306x0mom JMdM3 308mdR0By JoHormmo Bmbaldob
6563693700 306 gem—gsodo (Bir el-Que), boMdgm Los® s
335380b (Khirbet Siyar al-Ghanan) bosbenmgab, 3gmegdmsb ©d
8mBsbh0 39343Lg Lavyzmboo EssmGoE> [16).

9mbabihyedo 508mRgBomod  3mBI0ZMBO o3B30l

Bsfoema, morbo Jodmegmo FseFghs, 9hmo Boxmosbo bsbom ©s
bsBo - Bifoqmdhog  @okRIme  [17).  LHgme
993meRgBomo Fadfgms VI Lamaabgb 0390136ab. Gaashsg
Jofgam s Fgmeég  Fefgesdo  Bebdlgbgdmaos  §30beos
O)nEme) (17}, 3g0degds 3035Gxmomm, Gmd Igmeg Godfighs
VI bsmgmBom mséonegds.

™6 Bsfomdeng 3gdmGRgbor FobfigMmsBo  Babligbgdos
Lsbymgdo dsmgsbo > Bewy@PBo (Marowan and Bowrzn)
(§6696 2). GmBgmog 0Boghds Gramey 89636, Bryods 36
dbdsoml g B33, Gsg g8mbagzs 3ty odgeol detoren
Lsbgenl, Brmdenocag 0o BmobbgBogds 3ghtg 0dOL d@om
843698580, Bobo 8530l - dmbdshombo @ EJEOL dbGE
3530l - dazeco Lsbgamgdl, Gmamey Lardahos gty odghob
boGomn Gbm398s30. 85306 Gmgbsg Lobgeo  B3373M0
(Bakowr) 330D 0300bgds, LabgmoEsh BsBmyy3sb, dbmea
0Almms}6 solb ByBmERgBomo Bmbsogsdo @ Lsbyeoesh
BeryioG (Bowrzn), 03ombgds dbmenme dm{]6GB6 (Bo[lrzn).
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Gebobob 383563@ 0339098 33hgb  39bgdemmaonl
©@@gdol  Bgbabgd  obgm@dsgoob  Gg3mBbGmrgaoot
dgomEammpogho  bofogmy,  Gxepbg b 8moobmgl
bobono @ Ppeoaeoe gdmadgdgdal, ghoo  Bgbgegoo,
wE@0gmabafobrondogam abmdgdols ©33539069850.
Boddg o305, Hmd gb Foefgmgdo dzombzgmb LD Lsbgerl
3§300036, 6mAgrgdog, Lb3ssbbgs 65700,
©533380690m0s 39¢)9 0890l Mpbob obBmGasbmb. gmy
9b603, §0obssmdegambds LoGowmm ©s JsGome 3spomyMegowna
Lyl BmGob 3ghtgh JoBovm bsbymosb ©3zd380Mmgdom,
25dmGBoabgh gMo-geob © 33393 bygwydzgal sgsLzabeo,
6Gmd 3ot gar—Jonb 530aGexmeo dsbagns IGOmEog derog®o
LaBoos  3gHPgl agbgdemgool  BLBe  HHIEgdol
©3bsagbe.

B9bsdemgdgmos, 3958mbagagno BoamBsmymdegb
0bgmMmdsgoob LsdoGobdomm 0bhge3tgheaool dgEgermdsdo.
Tglsdems 3mBnzmmo Fadfgmgdo LmGsem sLsbgegdab 3gtGab
Jotoxnm  bobgaeb, obggy GmamGE 858580LoLy > BdMOL
Labyemgdl. 38 BgBobzgzeBo,  omsby  Guymmbb  ovgob
SB0gmMmogbls ©> 3y 08y%ol 3bmzkgBs8n  Bgodengds
39am3nm gB3969B0bs 3gtMal Jsmovgmo bsbgemo, Bsa™sd dobo
37633emao0b ©3mgdL LG Spbmlibag
badoMob3omme, gty odgmol  Jedoxmo gbmaPgds ©
POl gbmgFgds 3o Jsormem  Lsbgeml LG
§o63maRgbl, 833638 Ubzssbbgs Bobgboms 23dm, GMACIdO3
BPIB> 393Gab 3g6gxmynols BoBsGm MBGIm™m 0BHgdgbl ©
9g0dengds 98ysHRMEb DBOHM 0B dneodozmné obbHgbgtl
Bobo 39693armyns 33@0fIMs ©s FeBmBoBEs 33BLbgsgIdNC
@0BsbGra® 3mBBJuGBo. Bt ga—gstob Jeboremo Faefatgde
3 a3gPbgBask, M8 Bumgeb/3ghty Bbmane
3HOLGMIAIBONO @3 36339RMGO GHBmBmBOb oym.

03 3930b335800 30, 0y LoBsHaKmy berymsg SHsbmeb
830mgeabgds, 3G goptagraamo, Kby obdmGomeo @ X0
3530m3G3800@mo  Bsbyems 36 0demggs  Lghombrymo 93300
bsg3d39anb 08ob Bgbsbgd, Gmd gty 6sdgoms dggobfae?
04 @ o  Bbexrm  sGobmyGahome  crxsbod
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§om3mBsabaamo. gb 36 6086sgL, HmB nbam®saos 08 bsdgmm
mRdob Bl 3MBAMEL sbabgl, GMBgmBog 0g0 ©30BES.
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Towards Evaluating the Historicity of the Claim that Peter the
Iberian Descended from the Iberian Royal Family

Cormnelia B. Horn
PhD, Dr. plil. habil, Freie Universitét Berlin, Germany and Catholic
University of America, Washington, DC

Key Words: John Rufiss, Peter the Iberian, Genealogy.

In an article that discusses the place, date, and purpose of the
creation of the Georgian alphabet,! Werner Seibt commented on the
difficulties Christianity experienced in Georgia in the fifth century
as a context that motivated some Georgians, who were wished to
practice their Christian faith freely, to leave Georgia and go abroad.
The sources suggest that a good number of them went to the Holy
Places in Syria and Palestine, initially as pilgrims. Not infrequently
they stayed on for longer as ascetics. Having learned the monastic
craft, Georgian—speaking monks established monasteries of their
own. Likely the most famous and earliest Georgian pilgrim to the
Holy Land among them was Peter the Iberian. His case, as Seibt
pointed out, illustrates that such pilgrims-turned-ascetics also
included members of the leading families in Georgja. Seibt’s doubts
concerning the veracity of the evidence of the Syriac and Georgian
hagiographical witnesses to Peter’s life centered specifically on the
question of whether Peter indeed was a member of the royal

! Wemner Seibt, “Wo, wann und zu welchem Zweck wurde das
georgische Alphabet geschaffen?” in Die Entstehung der kaukasischen
Alphabete als kulturhistorisches Phinomen / The Creation of the Caucasian
Alphabets as Phenomenon of Cultural History (eds. Werner Seibt and
Johannes Preiser-Kapeller; Osterreichische Akademie der Wissenschaften.
Philosophisch-Historische Klasse, Denkschriften, 430. Band:
Veroffentlichungen 7ar Byzanzforschung 28, Wien: Verlag der
Osterreichischen Akademie der Wissenschaften, 2011), 83-90.
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Georgian family, or not simply of noble, but not of royal, origins.’
The following remarks aim at evaluating this concern.

The evidence of the Syriac and Georgian Lives of Peter the
Iberian for addressing Peter’s genealogy has been a subject of
discussions several times already. The debate includes contributions
by Josef Markwart,2 Paul Peeters? Cyril Toumanoff, Bernard
Flusin,> and the present researcher® Whereas Peeters and
Toumanoff doubted that Peter the Iberian was indeed a royal
offspring, Markwart, Flusin, and Horn considered that the author of
the Syriac Life of Peter the Iberian may have relied sufficiently on
eyewitness accounts, including Peter's own memories. From that
source then, it is not unlikely that Peter could have belonged to the
Iberian royal family.

Addressing the question requires one to consider different sets
of data. These comprise textual evidence, represented by the
Georgian Life of Peter the Iberian, the History of Kartli, the Syriac
Life of Peter the Iberian, which likely was composed by John Rufus,
originally in Greek and later on translated into Syriac, and the
Plerophoriae, as well as epigraphic evidence in the form of the set of
Georgian inscriptions at Bir el-Qut in Palestine, which have been
dated to the fifth or sixth century CE.

! Seibt, “Wo, wann und wozu,” 87-88, especially 88, fn. 37.

! Josef Markwart, “Die Bekehrung lberiens und die beiden iltesten
Dokumente der iberischen Kirche,” Caucasica. Zeitschrift fir die
Erforschung der Sprachen und Kulturen des Kaukasus und Armeniens 7
(1931), 111-167, here especially 123-136.

* Paul Peeters, “Les débuts du christianisme en Géorgie d'aprés les sources
hagiographiques,” Analecta Bollandiana 50 (1932), 5-66.

* Cyril Toumanoff, Studies in Christian Caucasian History (Washington:
Georgetown University Press, 1963).

* Bernard Flusin, “Naissance d’'une Ville sainte: autour de la Vie de Pierre
Vbere,” in Annuaire de I'Ecole Pratique des Iautes Etudes, Section des
fﬂ'encs Religieuses 100 (1991-92), 365-368.

Cornelia Horn, Asceticism and Christological Controversy in Fifth-
Ce’_""’)’ Palestine: The Career of Peter the Iberian (Oxford: Oxford
University Press, 2006), chapter 2.
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The Georgian Life of Peter the Iberian is a later
hagiographical composition and circulates in a longer and a shorter
form. Some strata in that text may go back to information which the
hagiographer derived from an earlier Life of Peter the Iberian that
had been composed by Zachariah Rhetor in Greek in the late fifth or
early sixth century. Subsequently that Life was translated into
Syriac. At present, neither the Greek nor the Syriac text is
preserved, except for a few words of the last lines of the Syriac text.
Although it has been argued that Zachariah's Life of Peter the
Iberian may have entered into the Georgian Life of Peter the
Iberian, detailed study suggests that it is at least as likely that the
Georgian Life of Peter the Iberian represents in effect a reworked
version of another Life of Peter the Iberian, namely the Syriac Life
of Peter the Iberian that goes back to the work of John Rufus. It is
quite possible that the Georgian Life of Peter the Iberian simply
reworked Rufus's text, for the main part by eliminating any traces of
anti-Chalcedonian sentiments in the story.! Until more than the
extant few last lines of the Syriac Life of Peter the Iberian by
Zachariah are recovered, it will be difficult to prove the direct
connection of the Georgian Life of Peter the Iberian with
Zachariah's text.

The Georgian Life of Peter the Iberian reveals its later final
redaction in at least some of its layers. With its reference to Niketas
David Paphlagon in chapter two, for instance, one needs to date the
text at this point to the tenth century. Other elements of the text in
the same chapter suggest that it may even reflect an eleventh-
century redaction, for instance in traditions that combine
information about missionary activities of the apostle Andrew
among the Lazes with the evangelization activities of Nino in
Iberia.? For David Marshall Lang, the Georgian Life of Peter the

' Horn, Asceticism and Christological Controversy, 47-49; yet see als0
David Marshall Lang, “Peter the Iberian and his Biographers,” Journal of
Ecclesiastical History 2 (1951), 158-168.

? Flusin, “Naissance d'une Ville sainte,” 366-367.
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Iberian as it is extant at best reflected a status of the text dating to
the thirteenth century.!

For the Georgrian Life of Peter the Iberian, Peter's descent
from a king of the Georgians is programmatic. The long and short
versions, which Nikolai Y. Marr edited, identify Peter explicitly as
the son of the king of the Georgians (3 Js®ox3gmons 8gx0Ls0)
already in their dtles.2 Both versions also describe Peter right in the
first sentence of the first paragraph as one “who sprang up from
royal and divine roots” (Hmdymo-0a0 >0dmbEgbEs doMosysh
L33gMBMOoN > Lyd®mmms). In the course of chapter two, both
versions tell the story of how King Varaz-Bakur, who is spoken of as
the fourth king since the reign of King Mirian, received notification
in an encounter with an angel that he and his wife, though without
male offspring thus far, would be able to conceive. They gave the
name Murvan to the child that was born to them shortly thereafter.
For the tradition reflected in the Georgian Life of Peter the lberian
then, this Murvan, who later on when he was in Palestine and
became a monk was to be renamed as Peter, was the son of King
Varaz-Bakur and his wife, and thus of royal descent.

The Georgian Life of Peter the Iberian shares traditions about
Peter's royal origins with Georgian historiography reflected in the
chronicles, here especially the work known as the History of Kartli.
This text offers a more complicated picture regarding Peter’s royal
descent. One of the difficulties arises from the History of Kartli's
contradictory characterization of King Varaz-Bakur.?> The text
Presents two different pictures of this royal figure. In one instance it

' David Marshall Lang, Lives and Legends of the Georgian Saints
(Crestwood, New York: St. Vladimir's Seminary Press, second edition,
1976), 58,
? Nikolai Y. Marr, ed. and tr., “Chovreba Petre Iverisa [Life of Peter the
Iberian),” in Pravaslavnyy Palestinskiy Sbornik, vyp. 47 = XVI, 2 (St.
Petersburg, 1896), pp. 1-78 (Georgian text), pp. 81-115 (Russian
translation). '
*Gentrud Patsch, ed. and tr., Das Leben Kartlis. Eine Chronik aus Georgien.
300-1200 (Sammlung Dieterich. Band 330; Leipzig: Dieterich’sche
Verlagsbuchhandlung. 1985), 189-197.
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speaks of him as a pious Christian king. Yet in another tradition,
which follows in the text, Varaz-Bakur is identified as a king, who
was an enemy of the Christian church. These two different portraits
are in turn connected with variants concerning Varaz-Bakur's
offspring as well. The narrative segment that sees him as a
formidable Christian king also portrays him as having been the
father of Murvan, the later Peter the Iberian. Yet according to the
portion of the text that sees Varaz-Bakur in a negative light, the
king is said to have had three sons from his two wives. Neither one
of those scns is identified with Peter the lberian. Even the tradition
that presents Varaz-Bakur as having been the father of
Murvan/Peter is not without some complications in its own right
insofar as the reader notices readily that two sets of stories
concerning the life of Peter the Iberian are offered consecutively in
the text at this instance. In effect, Peter's life as a son of Varaz-Bakur
is told twice. The two variants do not call into question whether or
not Murvan/Peter was an offspring of the royal family. They do
place different emphases on aspects of his life, which however are
not relevant for our present inquiry. In the end, the History of Kartli
combines in its narrative of Varaz-Bakur and his offspring three
different traditions, or two different traditions, of which one is
offered in two variants. Determining the precise relationship and
chronological dependency between the tradition in the History of
Kartli that portrays Varaz-Bakur as father of Murvan/Peter and the
Georgian Life of Peter the Iberian is a question which requires more
detailed exploration in another study.

Information concerning Peter the Iberian’s genealogy is also
to be found in the Syriac Life of Peter the Iberian that is associated
with the name of John Rufus.! This text was originally composed in
Greek in the late fifth century in Palestine. The Syriac Life of Petef
the Iberian as well as a second text, which was likewise composed
by John Rufus, the so-called Plerophoriae, a collection of

! Cornelia B. Horn and Robert R. Phenix Jr., ed. and tr., John Rufus: The
Lives of Peter the Iberian, Theodosius of Jerusalem, and the Monk Romants
(Writings from the Greco-?oman World 24; Atlanta, Ga.: Society of
Biblical Literature and E. J. Brill Publishers, 2008).
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apophthegmata-like stories about Peter the Iberian as leader of the
anti-Chalcedonian movement in fifth-century Palestine and his
immediate followers, offer Peter’'s Georgian name as Nabarnugios.!
This identification is clearly in contrast to the evidence provided in
the Georgran Life of Peter the Iberian. In both texts though the
name Peter, by which he came to be known most widely, was the
name he received when he became a monk in Palestine. According
to Rufus’s Syriac Life of Peter the [berian, Nabarnugios/Peter was
the son of Bosmarios (II), king of the Iberians. The name of his
mother was Bakurduktia. On his father’s side, his grandparents were
Bosmarios (I), king of the Iberians, and Osduktia. On his mother’s
side, the names of Peter’s grandparents were Bakur, who as far as
Rufus had been told was the first Christian king of the Iberians, and
Duktia.2 Rufus mentioned, in addition, Bakur’s brother, Arsilios,
who shared in the royal reign over the Georgians.

The strongly hagiographical traits of this genealogy have been
acknowledged in previous studies already. The Syriac Life of Peter
the Iberian depicts several of the members of Peter’s family as
extraordinarily pious women and men. Yet the text also does not
shy away from narrating more problematic family details, for
instance that Peter’s father had a concubine, with whom he had a
daughter, or from talking quite extensively about people of lower
social descent, for instance Peter's nurse, as. members of the
household. That nurse, for instance, was included in the circle of
those, whose memory was to be celebrated at Peter’s monastery in
Palestine. Such rather intimate family details which have little or no
bearing on establishing Peter's place in a royal dynmasty instead
suggest to a reader that the author of the Syriac Life of Peter the
Iberian relied at least for some of his information on personal
Mmemories, which Peter the Iberian had shared. One might argue

"John Rufus, Syriac Life of Peter the Iberian 4; Plerophoriae 56. For an
edition and French translation of the Plerophoriae see Frangois Nau, ed.,
and Maurice Briére, tr., Jean Rufus, B véque de Maiouma: Plérophories, c.-4-
;f- émoignages et révélations (Patrologia Orientalis 8.1; Paris: 1911).
Iohn Rufus, Syriac Life of Peter the Iberian 5; see also Hom, Asceticism
and Christological Controversy, 50-51.
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then that comments on Peter's royal descent in this text may indeed
reflect authentic personal memories of the Georgian monk.

In the tradition reflected in the History of Kartli, Bakur was
Peter’s great-grandfather on his father’s side, whereas in the Syriac
Life of Peter the Iberian, this Bakur is presented as Peter’s maternal
grandfather. Although the traditions differ with regard to the
precise names or even generational relationships of Peter's
ancestors, the Syriac and the Georgian hagiographical tradition as
well as the tradition reflected in the Georgian chronicles literature
clearly agree that Nabarnugios/Murvan/Peter was the direct
offspring of a king, and not merely born into an aristocratic, but
non-royal family.

Scholars have argued that additional information about Peter
the Iberian can be obtained from epigraphic evidence that was
unearthed in Palestine in the twentieth century. In the course of
excavations in the Judean Desert, Virgilio Corbo discovered the
remains of a Georgian monastery at Bir el-Qut, not far to the north-
west of Khirbet Siyar al-Ghanam, near Bethlehem and dated the
monastery to the sixth century.! Four Georgian inscriptions, one of
them complete, three of them only partially preserved, were
discovered as part of the mosaic floors of the monastery.2 The fully
preserved inscription has been dated to the sixth century. Since
references to St. Teodore appear both in inscriptions one and two, it
may be that also inscription two dates to the sixth century.

Two of the partially preserved inscriptions contain the names
Marowan and Bowrzn (inscription two) and Bakowr (inscription
three), which have been identified as Murvan, Buzmar of

! See Virgilio Corbo, G scavi di Kh. Siyar El Ghanam (Campo dei Pastori) €
i monasteri dei dintorni (Pubblicazioni dello Studium Biblicum
Franciscanum, N. 11; Jerusalem: Tip. dei PP. Franciscani, 1955), 130.

? In addition to Corbo, see also pompo Fodgogmo, =AM
AP0 Pot3fix980 Sxmglihobomsb (mBogrobio: bsgshmgels
83a60gGgR0 335@9800b A38M3gBEeBds, 1960), 10-13 with plates IV
and VIII-XIL; as well as the material collected in g. RsBsbodg, IO
08IHOII0 @ o0 GobslihBol sgamammpozo. gsod@
096559050880 (0dogrobo: 890B0geads, 1977).
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Bosmarios, and Bakur, that is, as Peter the Iberian under the
Georgian name he carries in the Georgian Life of Peter the Iberian,
and as his father Bosmarios and his maternal grandfather Bakur
according to the Syriac Life of Peter the Iberian. While the name
“‘Bakowr” is clearly legible, of the name “Marowan” only
“Mar{w.a]n" is preserved in the mosaic and of the name “Bowrzn”
only “Bo[]rzn" seems to be preserved. Yet with Flusin, one notes the
methodological difficulty in reconstructing this data as information
for the details of Peter's genealogy insofar as it would require
combining seemingly contradictory evidence from the Syriac and
the Georgian Lives with one another. It is striking that these
inscriptions present the reader with a conglomerate of three names
that are, in different traditions, related to the family history of Peter
the Iberian. Yet the discrepancy of the Syriac and Georgian
hagiographical evidence with regard to Peter’s original Georgian
name seems to preclude one from being able, definitively to
conclude that the epigraphic evidence at Bir el-Qut indeed is strong
evidence for the precise details of Peter’s genealogy.

It is possible that the solution resides in an attempt to read the
dependency of the evidence in the opposite direction. Perhaps the
mosaic inscriptions document Peter’s original Georgian name
correctly as well as that of his father and grandfather. In that case,
John Rufus in the Plerophorize and the Syriac Life of Peter the
fberian would have erred with regard to preserving Peter’s original
Georgian name correctly, but would have gotten the details of
Peter's genealogy right, whereas the Georgian Life of Peter the
Iberian and the History of Kartli would have preserved his Georgian
Name correctly, but for reasons that may go beyond mere interest in
Peter's genealogy and that may have deeper political underpinnings,
chose to rewrite his story into a different dymastic framework. The
evidence of the Georgian inscriptions of Bir el-Qut does not suggest,
in any case, that Murvan/Peter was merely of aristocratic and not of
l’Oya] ongms

Even if the truth may never be revealed in full, it seems that
Neither the epigraphic, nor the historiographical, nor the
hagmgfﬂphical evidence give rise to serious doubts that Peter the
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Iberian was indeed a prince, the offspring of a royal family, and not
merely a member of an aristocratic family. This does not mean,
however, that the evidence provides us with sufficient evidence
abour the precise contours of the royal family, into which he had
been born.
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STUDIES: GEORGIAN LITERATURE

Robakidze's Works written in the German Language
(Prometheus’ Offspring)

Nugesha Gagnidze
Full Professor at Akaki Tsereteli State University, Kutaisi

Abstract: The society has been interested in Grigol Robakidze's works
written in German for a long time. Due to the fact that the writer's new
works were tracked down in various countries, new prospects are open
for scholars and literary critics for studying his literary heritage.

Robakidze’s five articles, under the umbrella title The Silhouerte
of the Caucasus - published in 1942 in different issues of The Brussels
Magazine, are not known to Georgian readers. The above articles are
mentioned by the writer in his letter My Explanation addressed to
Georgian writers in 1947. As Robakidze notes, he managed to avoid
“political emphasis” during the fierce years of World War II.

The main topic in the Prometheus’ Offipring from The
Silhouette of the Caucasus (Das Geschlecht von Prometheus, 26.08.
1942) is a free human being and his / her activities. There, Robakidze
describes the stories from the history of Georgia, life and customs and
rites of the freedom-loving nations living in the Caucasus to the citizens
of Belgium, occupied by Germany, and the German-speaking readers.
Robakidze deserves credits for re-introducing Prometheus’s country to
Europe in the 1930-40s through his works.

The ambivalence of Robakidze's Prometheus - fighting for
freedom and blasphemer at the same time - can be relevant to the
immigrant writer himself, who was between two frontlines. He also
belongs to those offsprings of Prometheus whom nobody can help. It's
due to this ambivalence that Robakidze's works give rise to different
viewpoints both in Georgian and German academic literature. And
every finding offers the possibility to make new conclusions.

Key words: Caucasus, Robakidze, Prometheus, freedom.
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Since the 1990s, when Grigol Robakidze was rediscovered,
there have been a number of debates on his works among scholars
and literary critics. Special attention should be paid to the writings
from his emigration period, created in Germany and Switzerland.
Part of these works has been made public only recently, long after
the writer's death. The avid readers of Robakidze are still expecting
new discoveries. New perspectives of research are awaiting the
scholars after his new works are found in different parts of the
world.

Antique topics, motives and artistic images play a great role
in Robakidze’s works. Moreover, he regarded himself a descendent
of the Antique civilization. His works represent a good combination
of ancient myths, Georgian literary tradition and the writer’s
contemporary literary-aesthetic and philosophical tendencies,
which makes the writer’s artistic world unique. Robakidze’s essays
and articles: On Fredrich Nietzsche, Dionysus’ Cult and Georgia,
Nation s Spirit and Creativity and Solar Age of Georgians enjoy wide
popularity, but the readers are not well acquainted with his letter
Prometheus’ Offspring, which was published only once on August
26th 1942, in Brussels Newspaper (N 236 ). Robakidze mentions this
work in his letter to Georgian writers, written in 1947. In the
autumn of the same year he addressed German writers with the
similar letter My Explanation (Meine Erklirung).

Here Robakidze tries to explain why he wrote books about
Hitler and Mussolini and makes an attempt to repudiate the claim
that he served the ideology of National-Socialism and fulfilled Nazi
orders. In particular, he describes it in his letter to Georgian writers
Heartfelt Thoughts:

Woar Period 1. I was asked to make a speech on the radio. I
avoided it — due to many reasons: the German army was in the
Caucasus. One Brussels newspaper, which was published in the
German language, asked me to provide them with letters about the
Caucasus. 1 provided them with the following materials ~Georgia
and the Crusaders, Ivane Orbeliani, Prometheus’ Offipring, Sacred
Mountains, Imam Shami (the latter was published in Arabic in one
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magazine). So, you see, | managed to avoid the political “accents”
they should have expected (8].

Surely, the writer who afterwards emigrated from Germany
to Switzerland, could not remember exactly the issues of the
newspapers, where these articles were published, but we know that
the German army approached the Caucasus in 1942. With Margret
Schuchard’s help we managed to find in Heidelberg University the
Brussels Newspaper, where Robakidze’s articles were published in
the following sequence Georgia and the Crusaders (Kaukasus-
Silhouettem: 1. Georgien und die Kreuzziige, Briisseler Zeitung, Nr.
215, 5. August 1942) [vane Orbeliani (Iwane, der georgische Hagen:
Silhouetten des Kaukasus (II), Briisseler Zeitung, Nr.221, 11. August
1942), Prometheus’ Offspring (Das Geschlecht des Prometheus:
Kaukasus Silhouetten (I1l), Briisseler Zeitung, Nr. 236, 26. August
1942) Imam Schamil (Freiheitskimpfer Imam Schamil Kaukasus
Silhouetten (IV), Nr. 259, 18. September 1942), Sacred Mountains
(Berge sind die Heime der Gétter Kaukasus Silhouerten (V),
Briisseler Zeitung, Nr. 274, 3. Oktober 1942). Two of these articles,
Ivane Orbeliani (Iwane, der georgische Hagen Silhouetten des
Kaukasus (II) and Imam Schamil, a Warrior for Freedom (
Freiheiiskimpfer Imam Schamil: Kaukasus Silhouetten (IV) were
published a second time in a book Grigol Robakidze (1880-1962), A
Georgian Writer between Two Languages and Cultures (3, pp. 241-
249].

Robakidze points out in his Heartfelt Thoughts that the
above-mentioned works are not political articles, they do not
convey war propaganda, or carry the impulses of National-Socialism.
The author refers to historical and mythological topics and
introduces to the readers his motherland, Georgia. Still, it must be
mentioned that the essays would not have been published, if they
had not been in accordance with National-Socialist ideology.

The third work of Robakidze Prometheus’ Offspring (Das
Geschlecht von Prometheus) was published in the Brussels
Magazine on August 26th 1942, The main idea of the article is a free
human being and his actions. Prometheus is one of the most
favourite characters for Georgians and Robakidze is not the only
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author to refer to this topic. We can ace Prometheus’ Georgian
prototype Amiran in many Georgian writers’ works since the
Antique period. Special emphasis should be made to Rustaveli’s
Knight in a Panther Skin, where Amiran’s motif sounds rather
strong. This figure became even more popular in the 19th-20th
centuries. Amiran, a hero, fighting for freedom can be found in the
creative writings of Alexandre Chavchavadze, Grigol Orbeliani, Ilia
Chavchavadze, Vazha Pshavela, Akaki Tsereteli, Galaktion and
Shota Nishnianidze. Grigol Robakidze provides us with a novel
interpretation of the topic and tries to explain who the offsprings of
Prometheus are. The Georgian writer follows a national tradition of
depicting Prometheus (Amiran), as a warrior-hero, who will set
himself free one day and bring happiness and peace to his people.

It is not the first time that we can trace Prometheus in Grigol
Robakidze's works. Even in his novel Graal Keepers, published in
1937, one chapter is named as Madness of Prometheus
(Promethefscher Rausch). This dtle enables the Georgian author to
enliven the interest of European readers, who know the character of
Prometheus well enough from the Greek mythology and other
literary sources and interpretations. Prometheus and his Georgian
counterpart Amiran of Georgian mythology have much in common.
Written texts about Amiran have been found since the 18th century
(1]. Itis noteworthy that Robakidze talks mostly about Prometheus,
and not Amiran. It is also essential, that both Prometheus and
Amiran are tied to the Caucasus Mountain, as they provided
mankind with the forbidden gift of fire. Zeus punishes Prometheus
by sending an eagle which pecks his liver on daily basis until
Hercules sets him free whereas Amiran is tortured by crows. One
day Amiran will set himself free and this will mark the beginning of
Golden Era for Georgians.

In the very first chapter of the novel The Grail Keepers, its
Protagonist Levan Orbeliani is depicted as a warrior for freedom and
the reader can recognize his Promethean features. Prometheus is a
Symbolic image of the Georgian nation. Robakidze claims that “The
eagle pecks Prometheus' liver even nowadays” [10].
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The novel The Grail Keepers depicts both the Golden era of
Georgia and the Soviet reality. Georgian people look for role-models
in the ancient past and hope that one day they will be released from
Sodalist dictatorship. Robakidze regards St. Nino’s miracle as a new
Gnail and, as for the Grail keepers, they defend and cherish the heart
of Georgia. These knights are the offsprings of Prometheus. Their
names are fictional in the novel, but they all have real prototypes -
writers, artists, representatives of theatre and cinema. The
protagonist can easily be recognized as Robakidze himself. The
Knights of Round Table - Paolo lashvili, Titsian Tabidze, Kote
Marjanishvili, Ushangi Chkheidze and others are the eminent
representatives of Georgian culture of that period, who were
markedly anti-Soviet in their spirit and tried to fight against the
Sodalist reality with “Promethean madness.”

This topic is covered from a slightly different angle in
Robakidze’s essay Prometheus’ Offipring. Using his characteristic
pathetic manner of writing and poetic description he tells us in a
lengthy mode about historical events and people, before Prometheus
appears in the text. A critically-minded reader is kept waiting with
impatience for Robakidze to start discussing his main topic. So,
what is the necessity of such a lengthy narration? The author makes
the European reader acquainted with the Georgians and other
Caucasian nations.

At the beginning of his essay Robakidze mentions that in
Sanskrit the word Svekhkhhahari (‘Swechchhachari™) means an
independent, autonomous person, a man, who acts according to his
“own free will”. The followers of the esoteric approach believe that
everybody acts according to their own “law”. To characterize a free,
independent Georgian person, he uses the word tavistavadi (man
belonging to himself) [5). Robakidze tries to explain the etymology
of the words that try to depict the general state of a free person. The
word tavistavadi serves as a model for him. He believes that this
feature is typical of the Caucasian people, as “they are perfectly
aware of their inner autonomous status” (BZ 26.8.1942).

Grigol Robakidze explains the meaning of this word to the
German reader and reminiscences of his childhood, spent in
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Georgia. He remembers one Georgian nobleman, who impressed
him greatly. His attire and manners showed the extreme self-
awareness and confidence of the owner. His attire might have been
a bit worn out and shabby, but this played a minor role compared to
his refined manners and behavior. Hereby Robakidze mentions that
other Caucasian nations are characterized with similar-attire - their
modest clothing points out that these people set their service
towards their nation and country as a main priority. They give away
all their possessions, apart from their horse and weapons, which
they cherish. They usually have three companions, who stay with
them until their death. Robakidze sees the chief reason for the
noblemen’s self-confidence is their generosity, nobility of spirit and
the readiness to serve their country (BZ 26.8.1942). Here the author
seems to be rather subjective, exaggerating in his evaluation of
events and historical data. The destitute state of Caucasian nobility
in a previous century was caused not only by their generosity and
noble nature, but also by many problems and calamities of small
Caucasian countries: wars against enemies and local feudal rulers.
The endless fights for independence led to the destruction of some
countries and a grave social and demographic state of the
population. Humanistic ideas were not usually set as a total priority
and naturally, Caucasian noblemen were not a particular exception
to this rule, not always thinking about the welfare of their country.
The ideal image of noblemen and the Georgian feast are
inseparable. Robakidze frequently mentions this fact in his writings.
In Prometheus’ Offspring he mentions the celebrations and feasts in
the palace of the Gurian noblemen Gurieli. The day after New Year
seems particularly interesting. “That day the noblemen served as the
serfs and the serfs pretended to be the noblemen” (BZ 26.8.1942).
This period showed well the relationship of Gurian noblemen
towards the commoners and vice versa. Moreover, Robakidze
mentions that observing the lifestyle of Cherkez noblemen, we will
be able to understand the race psychology (“Rassenpsyche”) of
Caucasian people. The word Rassenpsyche causes unpleasant
associations and fear in German readers, reminds them of their
uneasy historical past and of National-Socialism, still, Robakidze
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uses the words in a different context - for him the term means the
key characteristics of Caucasians - their love for freedom and
independence, their inborn tolerance and humanism. Still, I think
that in the period of war the Georgian writer should have been
more cautious to avoid the usage of the words and ideas, so popular
among the National-Socialist circles.

Robakidze mentions, that Georgian noblemen cherish their
ancient traditions of hospitality and friendship. Caucasians regard
hospitality even more sacred than friendship, higher than love
between a man and a woman.

Caucasians are not scared of what they dislike, what puts
them in a “dangerous Promethean zone”. Their “individual self’
creates a maximum to achieve the aim. Discussing these issues,
Robakidze gradually approaches the topic of Prometheus and
repeats the words in Grail Keepers: “It is not an accidental fact, that
Prometheus, according to the myth, is chained to the Caucasus” (7).
Robakidze thinks that this hero is a mythical embodiment of the
Caucasian spirit. He is not an egotist; he wants to share divine fire
with people. In the moment, when he wants to share the fire with
people, he does not yet leave the divine frame, but when he steals
the fire, he becomes an outcast, an independent-minded hero, a
revolutionary who makes his own decision. He is not a victim, like
the Masters of Fire depicts it in Rig ~Vedas (BZ 26.8.1942).

Prometheus of Robakidze combines in himself the general
features of Caucasians, the divine and the human characteristics
merge in this figure, his free will cannot be crushed down.
Caucasian, like Prometheus, possesses an ambivalent image - he is an
uncompromising fighter on the one hand, and a blasphemous
character on the other.

According to the myth, Zeus sends an eagle to peck
Prometheus’ Liver -gvidzli Robakidze points out in his novel 7he
Grail Keepers that in the Georgian language the word gvidzii is
associated with the word gvidzili which means “been awaken’,
whereas the word nagveli, meaning “bile”, simultaneously denotes
sadness and despair. So, these concepts stand side by side. “In
Georgian gvidzili and gvidzli have the same root, at the same time
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the word nagveli denotes body substance, as well as spiritual state.
According to the preliminary knowledge about the world, these two
concepts are associated - “being awakened, alert” leads to “sadness”
and “sadness” keeps you alert. The feeling of “missing something” is
bom somewhere between them. This is the area of gvidzli (liver)
[10]. .

Robakidze introduces this issue in Prometheus’ Offspring as
well. He writes that as soon as the liver is endangered, a semi-god is
awakened. Gods punishes Titan because of their overwhelming
individuality - for being alert: Titan cannot get back to sleep (BZ
26.8.1942). Here the author brings Ahura-Mazda and Mithras as
examples. They are termed as never-sleeping Gods in mythological
stories. They completely overcame their “individual me” and the
personal freedom is omnipotent for general, overall freedom. Love
of freedom is the essential feeling for Caucasians, as the small
countries of the region oppose versatile aggressors and fight to
maintain their independence since the Antique period and
unfortunately, the issue remains acute still.

In his work Prometheus’ Offspring Robakidze writes about
the “danger to a Caucasian” which might originate from the
unbound character of Prometheus, his self-will. Among Caucasian
people, according to Robakidze, the danger, ascribed to Promethean
self-will, is still alive. It was one of the determining factors for the
historical development of Georgia. I would like to mention, that
Robakidze's ideas about “Promethean danger” are a bit vague. We
can associate them with Nietzsche’s concept of danger, coming from
extraordinary people, who have to live in an ordinary society [4, pp.
352]. Nietzsche names Hélderlin and Kleist as an example of the
people, who found it hard to tolerate the German environment and
climate. In his work about Schopenhauer the writer points out that
the existence of strong governmental, state or religious structures,
over importance of public attitudes led to the animosity towards
solitary philosophers, as the latter opened the door to the world
without tyranny. Their boundless will of freedom is caused by their
extraordinary talents. They can overlook and change priorities and
systems of values. Nietzsche names such solitary semi-Gods, whose

103



deep philosophical approaches were able to change society and
somehow present a source of danger. These people are
Schopenhauer, Goethe, Russo, Wagner, Kleistand Beethoven {4, pp.
353-354].

The fact that Robakidze’s ideas resemble those of Nietzsche's
in the perspective of a free-willed Semi-God is not a mere
coincidence. The respect and high esteem the Georgian writer held
towards the German philosopher is well-known. We can argue that
Robakidze interprets Nietzsche's ideas here, though he never
mentions his name in Prometheus’ Offspring.

Talking about Caucasian “danger” and their boundless
bravery, Robakidze draws Haji-Murat, a famous “naib” of Shamil,
who was the leader of the Avar area during 7 years and fought
against Russia with all his might (BZ 26.8.1942). Robakidze first
describes the way Haji-Murat fought on the Russian side, and then
he depicts him as Shamil’s comrade-in-arms. Shamil could not trust
him completely as Haji-Murat was still tied to Russia though finally
the hero ended his life tragically in this uneven fight. In his essay
Prometheus’ Offspring Robakidze represents Haji-Murat as a victim
of Promethean self-will. Caucasians remember Haji-Murat and
Shamil as heroes, because the Caucasians heroes are the people, who
act according to their own free will, aimed at obtaining freedom and
fighting for their own motherland. According to the writer, people
understand their heroes, appreciate them and immortalize their
heroic deeds and free-will in their songs. While characterizing
Georgians, Robakidze remembers the words of David the
Chronicler, that “Georgians are innately rebellious towards their
masters”, This is not just the “characteristic feature” of Georgians,
but the “danger”. He repeats the same in his 1952 essay, written in
Geneva What should Georgians Remember.

“Here lies the “danger “of all “features”. Take fire, for
example: if you do not give it some material to devour, it will “feed
on itself,” as the Arabs say and turn into ashes. Of course, ashes are
not a “feature” of fire they are its “danger”, the peril that awaits if
proper care is not taken.” (9, pp. 42-47].
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For Robakidze, Georgia's historical development is associated
not with its features, but dangers. He thinks that this is the “inner
cause” of the fall of Georgian Empire. He does not mention the exact
epoch, but naturally, he implies the Golden Era of Georgian history.
One more marker - he quotes a historian of David the Builder’s
period. He thinks that the Georgian “in der verborgeren Schicht des
volkischen Seins sich ihrer Gefahr bewuft sind” (BZ26.8.1942).
“Vélkisches Sein”, morale of a hero, his deeds and a number of other
words or terms, from the pathetic vocabulary of National-Socialism
are really noticeable in Prometheus’ Offspring and generally, in
overall works by Robakidze. Still, he uses this wording for the
different purpose — to highlight the identity of Caucasians and
introduce the European reader to the values of Caucasian small
nations.

Robakidze mentions the Georgian counterpart of
Prometheus, Amiran, only at the end of his article. He recites the
legend of Amiran and tells the reader about black and white dogs,
constantly licking the chain that keeps the hero bound to the
mountain. At the very moment, when the chain is thin enough for
the hero to break it, by some wonder it regains its thickness.
Amiran remains captured; the blacksmiths forge a new chain for
him. The Georgians associate this with Maundy Thursday, the
legend acquires the features of a cult and the sound of the
blacksmiths’ hammers turns into a symbol. (BZ 26.8.1942).

Robakidze concludes his essay with the words that the legend
of Prometheus can serve as a certain warning for the Georgians,
whose Promethean self-will is truly boundless. (‘Mahnend und
zugleich wegweisend leuchtend dieser tiefsinnige Brauch in der
prometheischen Gefahrenzone des pgeorgischen Seins:. BZ
26.8.1942). '

While reading Robakidze's Prometheus’ Offspring a question
arises, how dare the author write and publish such article in war-
time, occupied Belgium? An article, which deals with the issues of
independence and freedom? As we have clearly seen, he did not
write a political essay, which would have been suitable for the
National-Socialist propaganda. He chose a famous Promethean topic
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and worked on mythological materials. This material is closely
connected with the history of Georgia, totally unfamiliar to German
readers. After reading the essay, the positive awareness takes place.
Moreover, the text carries the message of freedom and
independence, the spirit, which was of a vital importance for all
occupied countries during WW II. There still is the other side of the
coin, Robakidze sounds sympathetic towards the German army,
which approached the Caucasus. He must have seen it as a chance of
releasing his country from the socialist regime.

The ambivalent nature of Robakidze's Prometheus - a fighter
for freedom and an iconoclast, can be ascribed to Robakidze himself.
We see the fate of a doomed emigrant writer, an offspring of
Prometheus. This ambivalent nature leads to the ambiguous
evaluation and interpretation of Robakidze's creative works in both
Georgian and German literary criticism. And every new discovery
provides the chance for new approaches and novel conclusions.
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STUDIES: RUSTVELOLOGY

East Meets West Along a Fault Line: Love in Shota Rustiveli’s
The Man in the Panther's Skin and Chrétien de Troyes'
Arthurian Romances

Sally Newell
Independent Scholar, M.A., Duke University

Abstract: Given the proximity in time of Chrétien de Troyes and Shota
Rustaveli and some similarity in their writing, this paper examines the
portrayal of love in Rustaveli's The Man in the Panther's Skin and the
romances of Chrétien de Troyes. Close reading of the texts supports the
position that for both poets, marriage, not adultery, was the proper
fulfillment of love. Looking more closely at the development of love
within the text, however, differences emerge. In Chrétien’s romances,
the married couples strengthen their love by finding the proper balance
between their private love and their public lives, and adulterous couples
are viewed negatively. In Aviandil, Rustaveli shows us a hero who
already thinks and acts rationally from the beginning and whose love is
not questioned. He is able to maintain emotional control by self-
correcting his moments of grief and despair when he is parted from
Tinatin. His role in the poem is not merely to find Nestan, but to restore
the nobility and virtue which is inherent in Tariel. Rustaveli also
develops the friendship-love between male characters far more than
Chrétien does in his romances. An analysis of the love between
Avtandil and Tariel shows some similarities to the Neoplatonic concepts
of friendship between noble men which developed in the Western
Middle Ages. There are striking similarities between the two poets, but
the differences indicate that they developed independently of each
other.

Keywords: ,The Man in the Panther’s 3]:1'17 “ Rustaveli, Chrétien de
Troyes, marriage, friendship, love
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Near the beginning of Shota Rustaveli's powerful poem 7he
Man in the Pancher Skin, King Rostavan, Avtandil, and other
attendants of the king encounter Tariel, who is beside a stream
weeping [14, v. 84-97]. Tariel does not reply when the king’s
messenger addresses him, and he kills or injures the men who try to
bring him to the king forcibly. This is a startling and exciting event
for Western readers familiar with the romances of Chrétien de
Troyes because it so closely resembles an episode in the romance of
Perceval [6,pp. 432-436). Chrétien’s knight is rapt in contemplation
over three drops of blood on the snow that remind him of his lover’s
rosy cheeks to such an extent that he fails to hear Arthur’s
messenger Sagremor, who wants to escort him to King Arthur.
Furthermore, Perceval severely wounds Sir Kay, who is sent next.
As readers continue Rustaveli’s story, however, they realize that in
spite of many similarities between the Eastern and Western
romances, Rustaveli’s story is also very different. This paper
attempts to identify the common points of view but also the nature
of the differences between them.

Readers will easily find many similarities between Rustaveli’s
poem and the romances of Chrétien in the behavior of the couples.
Lovers in both Chréten and Rustaveli show the familiar symptoms
of love: men and women alike praise their lovers’ beauty; they sigh,
turn pale and wither, weep, tear their hair or clothing, scratch their
faces. Eastern and Western lovers alike agonize through inner
monologues debating the cruelty of Fate, whether their love is
returned by the other, and the painful absence of their lovers. They
fall into reverie, swoon, and even go mad. Although modern readers
might find these symptoms excessive, they in fact indicate the great
power of the emotion and the strength of the hero [2, p. 223; 4, P-
242]. In addition to the scene from Perceval referred to earlier,
Lancelot has his own reveries. On his way to the Sword Bridge, he
is so wrapped in his thoughts about Guinevere that he “forgot who
he was; he was uncertain whether or not he truly existed; he was
unable to recall his own name...” (6, p. 216]. When a knight knocks
him off his horse into a stream, only the cold water revives him.
Tariel falls into a three-day swoon when, as an adult, he first sees

128



Nestan (14, v. 332, 336]. At the extreme end of despair, he is as the
reader sees him in the beginning of the poem, unable to do anything
more than wander like an animal 14, v. 572].

The most significant similarity, however, demonstrates the
shared view of both writers: love finds its proper fulfillment in
marriage (7, p. 6; 11, p. 8; 10, p. 187]. Chréden’s portrayal of public
and private life with regard to the couples is one indication of this
viewpoint. In Erec and Enide and Yvain, the plot centers on couples
whose love within their marriage lacks a balance between public
and private life. Erec and Enide are so absorbed in their love that
they neglect their court:

“But Erec was so in love with her that he cared no more for
arms, nor did he go to tournaments... He turned all his attention to
embracing and kissing her; he pursued no other delight” [6, p. 67].
Although Enide fears that she will anger Erec, Enide finally tells
him that the court is talking about their seclusion: “Previously
everyone used to say that there was no better or more valiant knight
known in all the world’ your equal was nowhere to be found. Now
everyone calls you recreant....Everyone says it is because I have so
bound and captured you that you are losing your reknown and your
concern for anything else” [6, p. 68]. A series of adventures re-
establishes Enide’s trust in Erec and his belief in her love for him,
and in a final episode, the Joy of the Court, Chrétien shows us that
married love is both private and public (6, pp. 107-15]. This episode
Presents a parallel with Erec and Enide’s absorption with each other
at the beginning of their marriage. An unnamed lady keeps her
lover Maboagrain constantly inside a garden to have him for herself.
After defeating Maboagrain, the lady’s control over him is broken,
to her sorrow. The couple learns the lesson that Erec and Enide
have learned, that seclusion from society is harmful [11, p. 27].

In a mirror image, Yvain is so devoted to courtly activities
that he neglects Laudine. Gawain persuades Yvain to leave his wife,
Laudine, and her lands to go with Arthur's knights in tournaments
in order to maintain his reputation. Laudine agrees, so long as he
femembers her and is back within a year. When he fails in this,
Lunete, Laudine’s serving lady, appears in court and publicly
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denounces him. The narrator tells us, “She said that her lady sent
greetings to the king and my lord Gawain and all the others except

" Yvain, that liar, that deceiver, that unfaithful cheat, for he had
beguiled and deceived her” [6, p. 329]. Following a period of
madness, Yvain strives to redeem himself by deeds of rescues, a
more worthy endeavor than tournaments. It is only his rescue of
Lunete in the nick of time that allows Lunete to restore Yvain to the
good grace of Laudine. Thus both Erec and Enide and The Knight
with the Lion: Yvain point to the balance of privacy of love and
public duty to court life within a marriage.

This same contrast is shown within Cligés. Chrétien first tells
of Alexander and Soredamors, who are both unable to confess their
love to each other until Arthur’s unnamed queen acts as
intermediary and tells them to marry: “You are both behaving very
foolishly in not revealing your thoughts, for by concealing them you
will each be the death of the other, and murderers of Love. Now I
urge you not to seek to dominate one another, nor merely to satisfy
your desires, but rather join together honorably in marriage. In this
way, it seems to me, your love will long endure” [6, p. 150].

However, in the love between their son Cligés and his lover
Fenice, the situation is transformed into the Tristan story. Obviously
the lovers cannot fulfill their love publicly because Fenice is married
to the Emperor Alis. So they follow Fenice’s plan to feign death in
order to live privately with Cligés. The secret home for them is a
tower with a garden and a concealed underground chamber (6,
p-191]. They are, metaphorically, in a tomb. This seclusion of the
tower's garden and chamber reminds the reader of the similar tomb
imagery of the walled garden in the Joy of the Court episode in Erec
and Enide. Although the romance concludes with the kingdom's joy
in the marriage of Cligés and the not-dead Fenice, Chrétien’s final
words condemn their actions: “For ever since [Fenice's] days every
emperor has been fearful of being deceived by his wife when he
remembered how Fenice deceived Alis... He keeps her confined
each day to her chamber... and allows no male to be with her unless
he is a eunuch from childhood...” {6, p. 205].
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The story of Lancelot supports the condemnation of
adultery if we examine the point at which Chrétien ends his story.
This hero too is locked in a tower: “The stone was shipped in by sea,
and the tower was completed in less than two months. It was thick-
walled and solid, broad and tall. When it was ready, Meleagant had
Lancelot brought there and placed within the tower” [6, p. 282).
Given the significance of private gardens and towers, we can
correctly interpret Lancelot’s imprisonment in the same way. The
imbalance of public and private life within a marriage is
inappropriate, and the seclusion that adultery requires indicates
Chrétien’s condemnation of love outside marriage.

For Rustaveli’s couples, marriage is also the proper placement
for their love [7, p. 6]. Avtandil has seen Tinatin in public before
and rejoices that she becomes queen because that will provide even
more opportunities to see her. Her beauty “was slaying him,” and
“when he saw her, the fires were renewed, his wound smarted
more” [14, v. 40-1].They acknowledge their love from the very start.
When Tinatin sends for Avtandil privately to tell him to begin his
search for Tariel, she acknowledges their love: “Although I have
been unable to hold converse with thee hitherto, yet from afar have
[ perceived thy love for me.” She charges Avtandil with a search for
Tariel, and both lovers swear an oath of love before Avtandil sets
out on his three-year search [14, v. 128, 132-5].

- Tariel and Nestan’s initial declaration of love is similar.
Although the two were both raised by Parsadan, they were raised
separately at least by the time they approached adulthood. Tariel’s
first glimpse of her as an adult occurs accidentally when Asmat parts
the curtain to Nestan's house to receive the birds that Parsadan was
bringing his daughter. This is the point of the three-day swoon {14,
v. 332-41). Like Tinatin, Nestan acknowledges their love in a letter
following the swoon “O lion! Let not thy wound appear. I am
thine. .. I was desirous to wed thee even before, but hitherto I have
not found opportunity to speak” [14, v. 363, 365).He obeys her
direction to stop fainting and to battle the Khatavians, and they
swear oaths of love when he returns from battle with them (14, v.
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402]. The decision to marry in Rustaveli places him in the same
viewpoint on marriage as Chrétien'’s.

Although the reader recognizes these similarities between the
two writers, the differences are also many. It is as if the reader stood
along a fault line where tectonic plates had shifted slightly in
opposite directions. The two sides just don't quite match. The
development of love marks one significant difference between
Chrétien and Rustaveli.

In Erec and Enide and Yvain, Chréten presents marriages
that are under stress, primarily from an imbalance of the lovers’
private love and their public duties. Righting this imbalance through
worthy actions is one of the driving forces of the narratives. Since
Rustaveli's couples declare their love from the start, there is no love
triangle, as in Chrétien's Lancelor and Cligés, and the action of the
story focuses instead on reuniting Nestan and Tariel [4, 243].

Another important distinction between the two poets is the
presence of a character who thinks and acts rationally from the
beginning, in contrast to the couples of Chrétien whose love is out
of balance or whose love is adulterous. Avtandil's quality of self-
control has been discussed by several scholars. Elguja Khintibidze
states that Avtandil’s character is based on Aristotle’s concept of the
mean and is an “absolutely new type of lover in medieval literature”
because of his ability to keep his emotions in check. This control
frees him to follow his own will rather than conform to norms of
expected behavior [8, p. 41; 9, pp. 268-9, 294). Koolemans Beynen
also recognizes this self-control by distinguishing the impulsiveness
of the Indian characters -Parsadan, Tariel, and Nestan - from the
rational thinking of the characters from Arabia - Rostavan, Avtandil,
and Tinatin [2, p. 221].

Like other lovers in courtly literature, Avtandil displays
symptoms such as weeping and lamenting his fate. His emotional
control is shown by the way he frequently reverses his own negative
emotions. A clear example of this is his meeting with Asmat when
he has found Tariel’s location. His first plan started out logically:
“Since yon man [Tariel] is so unreasoning and dazed that he suffers
not any to speak with him or look on him, if I go up we shall meet
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only to slaughter each other” [14, v. 213]. So he waits for Tariel to
depart again so that he can talk with Asmat. Here the plan goes
astray; when she approaches, he seizes her and continues his efforts
to get the information from her forcibly, even to the point of putting
a knife to her throat [14, v. 234]. Finally he gives up and tells
himself: “Thus shall 1 not make her speak, I must think of some
other way; it is better to ponder the matter” [14, v. 239]. At that
point, his weeping and his words identify him as a lover himself,
and Asmat listens to him; they can talk because of their shared
suffering. His self-control is evident when he goes to meet Pridon,
lamenting to the sky because of his absence from both Tinatin and
Tariel. But he concludes his lament by saying as he weeps, “ ‘If |
remain, this is better for me’ - he speaks to the uncertainty of life -
‘perchance it will be my lot to see the sun (T"hinat’hin), I shall not
forever cry Alas!" " [14, v. 946). His grief is not assuaged, but he can
continue his quest. In spite of his grief, he does not go mad. He
maintains self-control and lessens his own despair.

The prominence of Avtandil and Tariel's love for each other
as friends marks perhaps the most significant difference from
Chrétien’s romances, which focus on love between men and
women. Nothing in Chrétien approaches the high level of
commitment that Avtandil and Tariel share or the prominence of
friendship to the story as a whole.

Knights in Chrétien's romances do form friendships and
experience camaraderie. However, the closest example in these
romances of a binding friendship is between Guivret and Erec.
Defeated by Erec in a challenge, Guivret promises to come to Erec’s
aid whenever it is needed: “Each of them kissed and embraced the
other. Never from such a fierce battle was there such a sweet
parting, for moved by love and generosity each of them cut long,
broad bands from the tail of his shirt, and they bound up each
other’s wounds” [6, p. 85].

The two knights encounter each other again after Erec is
nearly dead. Hearing that Erec is dead, Guivret sets out to bring the
body back for an honorable funeral: However, Erec is not dead, and
When he sees Guivret approach but does not recognize him, he
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battles with him. Enide intervenes, and Guivret learns that it is his
friend. Erec excuses the mistake, and Guivret and his men remain
in the surrounding area for Erec and Enide’s protection and to
provide food. The next day, when they are refreshed, Guivret takes
them to one of his nearby castles until both Erec and Enide are in
good health. When the couple is ready to leave for King Arthur's
court, Guivret accompanies them out of friendship [6, pp. 97-102].
While this is clearly an example of strong friendship, Chrétien does
not make this friendship the focal point of the story. In fact, the
climax of the story happens next in the Joy of the Court.

In The Man in the Panther Skin, friendship plays a far more
important role than in Chrétien. Avtandil has spent three years
searching for Tariel before they become friends, and he then spends
another year finding out where Nestan is. The heroes’ friendship is
recognized as a turning point in the poem because it shifts
Avtandil’s actions from obedience to his queen and beloved to his
own choice to support his friend with the consent of Tinadn [8, p.
41; 4, p. 240-1]. Although Avtandil has already pledged to return to
Tariel, he nevertheless receives Tinatin’s approval: “Thou dost well
not to break the oath thou didst swear; it is necessary to fulfill strong
love for a friend, to seek for his cure, to know the unknown” [14, v.
688].

Avtandil’s role in this quest is to bring Tariel out of his
dysfunctional state by finding Nestan. In this respect, we are
reminded of Erec in the Joy of the Court episode. By this point in
the poem, Erec has not only established a state of balance between
private love and public love in his own marriage, but he is now able
to bring that balance to Maboagrain and his lover. Avtandil, in
contrast, already possesses this balance in his own self-control. He
longs to remain with Tinatin and grieves at being away from her,
but he accepts the necessity to search for Tariel and then to find
Nestan.

The difference between Rustaveli's two heroes has been
described in terms of both Aristotle’s logic and Neoplatonism's
hierarchy of thinking [3). This hierarchy places Avtandil at the
level of Human, with Aristotelian rationality, while Tarjel shows
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characteristics of the Animal, relying only on sense perception. In
his panther skin, he can do no more than hunt game to keep himself
and Asmat alive. The leopard, sometimes named as the animal in
Rustaveli’s title [3], is identified with human behavior in a positive
way because of its nobility and strength, in battle or hunting, for
example. Tariel’s dysfunctional despair while hunting on the plain
is clearly negative, however.

Tariel's encounter with the male lion and female panther
illustrates his hierarchical placement [14, v. 887-93). He has worn a
panther skin before this point in the poem because it reminded him
of Nestan: “Since a beautiful panther is portrayed to me as her
image, for this I love its skin, I keep it as a coat for myself” [14, v.
639]. He is so sympathetic with the panther in this encounter - as a
beloved being attacked by her lover - that he slays the lion. He
expects the panther to return the affection he has shown her but she
nearly kills him. She has reminded him of Nestan, and the lion’s
attack on the panther and the panther’s on him has reminded him of
their angry parting. He is at his lowest point in the poem, near
death and longing to die. Avtandil reasons with him: “Thou weepest
in the plain and livest with the beasts; what desire canst thou thus
fulfil? If thou renounce the world thou canst not attain her for
whose sake thou diest” [14, v. 856]. After long reasoning, to no
avail, Avtandil restores Tariel somewhat only by finally getting him
onto his horse and talking gently with him as they return slowly to
the cave. When Awtandil finally brings news of Nestan's
whereabouts, Tariel’s noble self is awakened, and he takes charge of
the rescue himself (14, v. 1378-81]. Even more striking is the role
reversal at the end of the poem when everyone returns to Arabia.
Since Avtandil had left to search for Nestan in spite of Rostevan’s
specific direction not to go, he is reluctant to appear and ask for
Tinatin as his wife. It is none other than Tariel who intercedes, in a
“speech wisely chosen,” to tell Rostevan of Avtandil and Tinatin’s
love for each other and then to kneel in request for the marriage.
His intercession works, and Rostevan happily grants his request [14,
v. 1495-1502). '
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Scholars have commented on the strong friendship between
the two heroes as complementary to the love between the lovers [7,
p. 12; 8, p. 42]. As a general rule, friendship has been viewed as an
ennobling virtue that leads the individual to an outward expansion
from love of self through love of an increasing number of others to
love of the whole of society {4, pp.240-1]. The basis for this concept
of friendship has been related to the Georgian feeling of
brotherhood, the Christian precept of loving one’s neighbor, and the
teachings of Aristotle [9, p. 274). However, the concept of love
between friends is recognized but not analyzed within the text. At
this point, such an exploration might be helpful in determining
whether friendship in Rusteveli’s poem is similar to that in Western
medieval literature.

In discussing the concepts of courtly love in Western
literature, Dianne Farrell raises an important question in a footnote:

In the dedication of the poem... Rustaveli made himself the
emblematic lover of the queen. The queen he was eulogizing
was married. He includes her spouse in his dedication, yet his
courtly ardor is directed at her. Has Rustaveli created a political
version of courtly love, much as was the case at the court of
Queen Elizabeth 1? He does not call upon her to reciprocate his
feelings. His feelings are meant to honor her [7, pp. 59-60].

My response would be “yes” to her word “political” and
“perhaps” to her word “created.” The language and actions between
Avtandil and Tariel and the language addressed to Tamar in the
prologue do show some similarity with language and actions in the
West. The concept of ennobling love in the political, scholastic,
religious, and literary arenas of Western medieval culture is exactly
the topic addressed by Stephen Jaeger's Ennobling Love.

What Jaeger establishes is that Western societies in antiquity
and early Christianity saw virtue as an ethical matter that led to
love/friendship (10, pp. 27-9]. By the time of Charlemagne, the
language of passionate love was the language of friendship between
noble men; it was erotic or at least erotically suggestive, but non-
erotic in meaning (10, p. 22].
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In what must be one of his favorite examples, Jaeger quotes a
passage from the late twelfth/early thirteenth century recorded by
the chronicler Roger of Hovedon on the relationship between
Richard and Philip at the conclusion of the French siege of the
English at Chéteroux:

“Richard, Duke of Aquitaine, son of the king of England,
remained with Philip, the King of France, who so honored him for
so long that they ate every day at the same table and from the same
dish, and at night their beds did not separate them. And the King of
France loved him as his own soul; and they loved each other so
much that the King of England was absolutely astonished at the
vehement love between them and marveled at what it could mean”
(10, pp. 11-12].

Jaeger explains that although this passage would cause the
modern reader to question the sexual orientation of the two men,
the public nature of the historical document that describes their
relationship would be correctly understood at that time as the
fashionably excessive language of friendship, not homosexuality.
Furthermore, Jaeger explains that the King of England is
“astonished” at the friendship because of how it affects the war, not
what his son and the King of France might be doing in private 10,
p.12].

Jaeger bases his analysis primarily on Cicero's De Amicitia,
since Greek philosophers were not generally known in the West
until the thirteenth century; however, he does quote Aristotle’s
Nicomachean Ethics.

“The friendship of good men is a good thing. It grows
constantly through close association. And as experience shows, the
friends increase in ethical worth. This is a friendship of actions and
of mutual perfecting. For each forms in himself, as it were, the
excellent qualities which please him in the other by taking each
other as a pattern” (10, p. 27].

Friendship at the aristocratic level was a behavior that
recognized the virtue and nobility of a person of power through a
response of awe which found its expression in erotic language. The
Use of erotic language ennobled the person being praised: “It
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demonstrates worth, raises status, and coalesces political support”
(10, p. 19]. It differs from Christian cariras, “social duty to all alike,”
which continued to exist along with the Ciceronian friendship (10,
p-31].

In The Man in the Panther Skin, three examples show
similarities with Jaeger’s analysis of friendship: the love of Avtandil
and Tariel as friends, Rustaveli’s relationship with Queen Tamar,
and the episode between Avtandil and Patman.

Aristotle’s teaching explains the nature of Awvtandil and
Tariel’s love for each other more precisely than attributing it merely
to a desire to help a.friend or a general social act of kindness. In
spite of Tariel’s dysfunctional state, his inherent virtue and nobility
are recognized by language that ennobles him. The narrator first
tells of it when the two heroes meet: “They were both fit to be
ranked as suns, or as the moon in heaven, cloudless, spreading her
rays on the plain beneath” [14, v. 275]. Avtandil addresses him as
“O lion and hero Tariel” (14, v. 279]. And their actions resemble
those of Richard and Philip: “They kissed each other, they were not
bashful at being strangers... They embraced each other’s neck,
together they wept” [14, v. 276]. Such language and behavior
permeate the poem, identified by most scholars as a part of the
excessive language characteristic of courtly love. Jaeger would
agree, considering courtly love to be the behavior of nobles at a
court, not a set of rules that define what is or is not courtly love [10,
p. 82]. His analysis shows the evolution of that love from antiquity
through the Western Middle Ages and even beyond.

Jaeger maintains that the ennobling love of friendship
between men began to include women as “major players in
ennobling love reladonships” only in the late eleventh century, an
“essential and traumatic change” (10, p. 82]. By their inclusion, the
erotic language/non-erotic meaning in male friendship developed to
include sexuality in male-female relationships; at the same time, it
maintained the older tradition of love as “a school of manners and
virtue” and love as an “exalting, and prestige-giving force” [10, P-
82].
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Rustaveli’s prologue in praise of Tamar shows the continuity
of the older tradition by addressing her in terms of love:

“Of that lion whom the use of lance, shield and sword adoms,
of the king, the sun T"hamara, the ruby cheeked, the jet-haired, of
her I know not how [ shall dare to sing the manifold praise”[14, v.
3]

“I, Rust’haveli, have composed this work by my art. For her
whom a multitude of hosts obey, I lose my wits, I die! 1 am sick of
love, and for me there is no cure from anywhere, unless she give me
healing or the earth a grave” [14, v. 15].

Rustaveli addresses his queen with the same kind of language
as that between Avtandil and Tariel and by each lover with
reference to the beloved. The prologue is a public declaration,
intended to acknowledge Tamar's worth and enhance her prestige; it
is not a private confession of love spoken publicly. It is political in
nature because it acknowledges Rustaveli’s position in Tamar's court
as her subject. It reflects the concept of friendship from antiquity as
Jaeger describes the Western tradition.

Avtandil’s sexual relationship with Patman illustrates three
distinctions in the tradition that Jaeger describes: male-ferale
sexual love, ennobling love/friendship between men, and cartas.
Firs,, as Avtandil considers Patman’s offer of love, he responds with
disgust and thinks by comparison of Tinatin: “What I want I have
not, what I have I want not” [14, v. 1071). She, not Patman, is his
beloved. His choice to accept Patman's offer is based solely on his
hope of obtaining information about Nestan, a rational decision
based on his ennobling love for his friend Tariel. Since Patman is
married to the chief merchant and often acts in his absence, she is
quite well situated to have heard any news of Nestan. So he has
done “the right thing in a difficult situation” [5, p. 176]. But when
he carries out her wish to kill the chashnagiri, he acts out of his
feelings of human kindness, caritas (9, p. 44).She has told him, “thus
shalt thou save me and all my house from slaughter” (14, v. 1085].
Avtandil’s feeling for Patman is distinct from both the love he feels
for Tinatin and what he feels for Tariel.
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Did Rustaveli create this political version of courtly love that
Farrell wondered about? There are two possibilities to consider, the
first of which is the existence of Georgian writing that would have
introduced the concept of ennobling love similar to what Jaeger
found in Western writing. Before this question can be answered, it
needs more research into Georgian writing prior to Rustaveli.
However, the only such earlier writing, according to A. G.
Baramidze, was “exclusively ecclesiastical and religious literature”
(1, p. 221). In addition, Rustaveli knew Neoplatonic works
translated during the preceding century by Efrem Mtsire and loann
Petritsi [7, p. 47; 9, pp. 265-6] as well as Aristotle translated by
Patritsi [9, p. 265]. This would seem to rule out writing of a courtly
nature before Rustaveli and would support the idea that he created
this type of political courtly love.

The second possibility is that Rustaveli might have been
familiar with Western medieval writing. Chrétien’s background was
based on Latin writing. In his prologue to Cligés, the poet claims to
have translated Ovid's Remedia Amoris and Ars Amatoria as well as
The Shoulder Bite from Ovid's Metamorphoses, Book 6. No
manuscripts of these works have been found, if indeed they ever
existed; however, his statement that he translated them certainly
indicates his knowledge of them. A translation of the
metamorphosis of the hoopoe, swallow, and nightingale from the
same Ovidian work might be his, based on a thirteenth-century
manuscript of an allegorical treatise from the Metamorphoses, but it
is uncertain [6, pp. 3-4}. In addition to Ovid, he would clearly have
known Boethius Martianus Capella, and Macrobius [8, p. 40; 15, pp-
42-25). Given the dates of his patrons, Marie de Champagne and
Philip, Chrétien’s romances were written between approximately
1160-1190 [6, pp. 4-5].

Scholars agree that Rustaveli's literary background was firmly
rooted in Eastern literature and culture, not Latin (7, p. 48; 8, 262-
65; 3]. He was familiar with Visramiani by Gurgani, Layla and
Majnun by Nizame, and Shah-Nama by Firdausi because they are
mentioned in his own poem (7, p. 11; 13, pp. xiv-xix]. As to whether
Rustaveli knew Chrétien’s romances or Western courtly literature in
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general, no scholars find a direct connection. The closest
explanation for the similarities berween the two writers is expressed
in phrases like “common cultural background” (3] and
“intermingling” through trade and warfare [12, p. 25-6]. Although
finding no direct relationship between courtly love in the West and
East, Farrell wonders about a courtly love “contagion” in the twelfth
century and concludes that Rustaveli’s poem draws ultimately on
Neoplatonism that was prevalent in both West and East [7, pp. 4,
57].

In conclusion, the numerous symptoms associated with
courtly love appear in the works of both Chrétien and Rustaveli.
More importantly, both poets believe that erotic love between men
and women finds its proper place in a marriage. The differences in
their portrayal of love, however, are significant. For Chrétien, his
lovers must find their own way to balance their marriage between
their private and public lives or be condemned for their adultery.
Rustaveli, on the other hand, presents the reader with Avtandil, a
hero who is already a model of balance, reason, and self-conwrol. He
is able to correct his own negative thoughts when he begins to lose
hope, and he restores Tariel to a proper state of virtue, nobility and
worthiness. The heroes’ friendship is clearly important, suggesting a
basis in Greek concept of ennobling love/friendship which
recognizes virtue and worth in men, and which in the Western
Middle Ages finds its expression in the language of erotic love
without erotic meaning.

As these similarities and differences show us, in the case of
Chrétien and Rustaveli, the twains meet across a fault line with just
enough similarity and a great deal of difference on each side to
continue the scholarly dialogue.

Works Cited:

1. Baramidze, A.G. “A Georgian Perspective.” The Lord of the
Panther-Skin. Trans. H. H. Stevenson. Albany, NY: SUNY, 1977.
221-40.

2. Beynen, G. Koolemans. “Adultery and Death in Shota

141



Rustaveli's The Man in the Panther Skin" Courtly Arts and the Ant
of Courtliness. Selected Papers from the Eleventh Triennial
Congress of the International Courtly Literature Society. Eds. Keith
Busby, Christopher Kleinhenz. Cambridge: D. S. Brewer, 2006. 219-
36.

3. Beynen, G. Koolemans (Bert). “Neoplatonic or Aristotelian:
Arabs and Indians as Philosophical Entities in Shota Rustaveli’'s The
Man in the  Panther Skin”  The  Kartvelologist.
http://kartvelologi.tsu.ge/index.php/en/journal/inner/17.  Accessed
August 6, 2014.

4.  Beymen, G. Koolemans. “Shota Rustaveli and the Structure of
Courtly Love.” The Court and Cultural Diversity: Selected Papers
from the Eighth Triennial Congress of the International Courtly
Literature Society. Eds. Evelyn Mullally, John Thompson.
Cambridge: D. S. Brewer, 1997. 239-48.

5. Beynen, G. Koolemans, “Violence and Communication in Shota
Rustaveli's The Lord of the Panther-Skin." Violence in Medieval
Courtly Literature: A Casebook. Ed. Albrecht Classen. New York:
Routledge, 2004. 169-86.

6. Chrétien de Troyes. Arthurian Romances. Trans. William W.
Kibler. Erec and Enide trans. Carleton W. Carroll. London: Penguin,
1991.

7. Farrell, Dianne Ecklund. “Courtly Love in the Caucasus:
Rustaveli’s Georgian Epic, The Knight in the Panther Skin." The
Carl Beck Papers in Russian and East European Studies. No. 2205.
Accessed August 2, 2014,

8. Khintibidze, Elguja. “Lancelot and Avtandil.” The Kartvelologist:
Journal of Georgian Studies 9 (Autumn 2002). 30-46.

9. Khintibidze, Elguja. Medieval and Renaissance Trends in
Rustaveli’s “VEPHKISTKAOSANI” (“The Man in the Panthers
Skin”), Thilisi, 1993. English extended summary pp. 262-95.
10.Jaeger, C. Stephen. Ennobling Love: In Search of a Lost
Sensibiliry. Philadelphia: University of Pennsylvania, 1999.
11.Noble, Peter S. Love and Marriage in Chrétien de Troyes. Cardiff:
University of Wales, 1982.

142



12.Rustaveli, Shota. The Knight in the Panther Skin. Trans.
Katharine Vivian. London: The Folio Society, 1977.

13.Rustaveli, Shota. The Lord of the Panther-Skin. Trans. R. H.
Stevenson. Albany, NY: SUNY, 1977.

14.Rustaveli, Shota. The Man in the Panther’s Skin. Trans. Marjory
Scott Wardrop. London: Royal Asiatic Society, 1912, rpt. Nekeri:
2005.

15.Uitd, Karl, with Michelle A. Freeman. Chrdtien de Troyes
Revisited. Twayne’s World Authors Series Revisited: French
Literature, New York: Twayne, 1995.

143



J3FTI300): SAJOTERATRD

Bobxsml bybob 38 sfgmmomsb

39bOby oo
of5ghmemmgool obldodaadob @omggdmeio, bivemo Semggbmo,
oy,

Ggomdy: 2007  fab  SfymeBo d3. . | sosbfemgyemob
©begdobs  ©y  LBmaerm  3G0Bxsmb  bibob  LydsGbgdol
2M4IMEMa0vYMo gsmbMgdo a3bbmM0E®s.

yggme®y  360d3bgemmzsbo  dsbagmy  BGOGxRHmML Babob
LXAOLBo oym  s@dmBgBogo: dEnbafy  8B3atiolb  BaGabgbs
B36330GHmBg, 96030 ©d gEabobdhto JgGomeol Esbabagdol
28mLsgmmamon. dumel aBbsgmmgdmamo ymGamgds JHabgady
353305b30emm,  Moasbyy Aobo  sBammmpgdo  3v330boob
s6dgmenmp0s80 ¥ dmodmggds. .

3ma3egdudo spdmRgboemn Bozmgdo Bowmmomgdl 0dsby,
6md 3GGgmo 93. §. XVII-XVI sosbfimymemgdoo  msdommgds.
om30 Gygmcob L>3>ALBO 20dmRgboe BsLagmals
993056500 bmgge  mowdo  sedmBgbomm Bogmgdl, Mmdgdog
03039 3760mEb 30931003658, 533565 abEIds, HMA "MM0dEYoNL
BHomosb®dob 3amEeol” 338y 333emo HMEoangBal EsE3sL
3I@GDO0L 3sHIITFors@ bLbzagRame geihs gergdgbdn
0 dbgAbARL; bmerm ;mz0m 38 BMI@ogormo Lagbgdol xawmzdo
30 BBy JmadGol sbagro gargdnbBgdo, Gmdmgdog dmger 8
3mAImgdul sbogm,  IGaPagemab @  doEdd  dogtm-
JTOIME 338mymgb.

o3B3 Logyaodo: sfytol gsonbeigbo, Besbiobxsmls bb
J309650, bs8pbol 8o ytmyexmdnss.

144



Bgbygaero

Shgacol sedomererorto dgpwo 8edmymbl LydbHgo
bagsrongnmmb ghm-360 obdmGonmm 3Gmgobgosdo, bsdgbydo.
>e8mBgbogro dgamgbo  baragdeos bmgger SfynHBo 8.
305330l dugbgbs > 8363965 633067, Brzob EmBoEB 950-
965 83(HHBg (Hd. I).

I8

0300 bmg. 3fg®3o >0dmBgbomos mobo  doMomsEo
Inboammyonho xamsob dgaagbo:

L. 3558606 50mL Bsbob bsdsGbgdo;

II. 330560 3Gobxymb BBOL Bofummob FmGaEmo
39600 s bsds@bo.

II1. 3. §. I sosbfengeaemob baBmbsbenm @ bsdsmbydo;

145



V. sb. §. I sonbfergmerob bsdmbobenm @s LadsGbgdo
(Bpbonmgmbggdol  dgamgdo - goby  Bd¥ho;  LyFsBmzgabo;
Bagagrogds®o).

IT 9.

%{Tyﬂ-’)

-'—,— P

-§)~—,:I
-

146



8 Jhmbmemmaonto  dmbogzgorgdol 28Lsbzgero
3JameEmaom®o sbaems - Moy 37901333580 - LEMEOIE Sbaen
0bgm®330sb Bgoasgh. Aadacms, 93. §. 1 s00sbFegneol
Bpbobgdol  68mbsbems@lby @  LXINBRBo  H33mEIHndy
LogmGoEaBm  @3dho  EdEMGOES. J9Mdme, BiagdmBs,
Hm3garog d3. §. V-IV born3v6990L 3369370036985, gmos@ahoos
LaBbGgn  LsgsGorggermb  BgoBmGosty,  LdEsg  ogero
3300336925 93.§. I sanalfiergmengdol 08 BB@ogosl, Gmdgmog
Jofgors@ bmgergdo @d@bGOAE @ Gmdjmog 33dw)
OM¥onco ogm dbmemE Smdmbagero bags®omgammlb  agesbo
806xomls s 3Gy 3060l BBob dgaemgdobsogob [11, ag. 249-
259]. 8mdgabm 39MomEob 3 bMgBEs @GS sFymmols
Bofpamsgotiol  d3. . V-IV  Lomzmbggdols ggbgdob
dBbagmotgdymo  3603gbgemmbs @z @
Mimbsgemmco  JmedmcEam-33mbmBogneo E@OgGoOMbROL
33wa3obsogol, Gobo  @EbGEog 0l ghomo  8bGog,
3309633335000L  30gHamsbobsmgol  Levymos@ 08305000
366y 39@3Bozol gmamgdaos (agsbatdsmeo bsbob 3go6y
Yomho 0slgdoEsh 3006 3306 gmoBobdryGo bsbob 9.§.
306338em Foogmemsgosh 39Ms80358@g. Bsd. 3; [395©3MY: 5, 33
2; 14; 15, a3- 101-107; 16, ag. 113-115; 17, a3. 29-34], bmerem
8gmey BbG0g, 3dgBgboviGo B:Fm30, 8500 BrmMob Bmbidrero
30sBogs,  Gmdgrog B BBl a3thEITrgdaTe
Sdmbsgamgm bagsoggeemBo (ed. 11, 1-2); [18, a3. 139-142; 4,
33 54-70; 3, g3. 8; 9, a3- 132; 1, a3. 118; 6, 33. 52-76;]. sbgomo
30M33035 Ho3mGos E3LIgEIMo 06IBOLY @3 MBaBmEmoobsmzol
(7. 33. 101-110; 23, 33. 239-248; 8, 3. 115-144; 21, 33. 3-31; 22, 33.
85-108; 10; 19, a3. 105-135]. 58 3bérng 60BsBEMBEnOZ0S Ob, Gmd

147



800by ©> 36s3o®eb d3. §. IV-III bomzmbogddo sGLYRdWEo
3730 (BgLsdadob 06396 Bh3Bmb JMma, o 93.§. IV-III Lb-gRdob
L535AbTo ol dmosbap gfomzob BdJHog ©ILEMMEIY.
0. II - 3) sb. §. I bomambgdo s3memmbobs s 3G%H730bab
3@A0o 360l Bbogzmadmeo. 3b.§. I bymzmbol dwabsbgdom
©NOH0MPME  13IGBE0  .JoGmbol  MBmerob*  GLgdmBs
35033979 LdEmMAgglb «1ddbob FoGommdoomo FysGml gbmdsL
bsdgbol  dEaoEMBdMog  dmbibErgmdsdo  gerobobdmto
3G Oob obgoamgool Bgbsbgd (12, ag. 29-34; 13, a3. 246-
249].

2007 femob gsobigbob dxogagbo

2007 Goeob LsBMBdmgdo Rty Fbmmme d3. §. 1
>oLfengreol Bogoeads@By s BvadHobydsml babob LsdrGbby.

396Ls3MIAGM@o  360B3BgEmbob 653mgd0  >0dmRBES
360bxsmb babob LxIsEb3o, Gmdgmog . 8B33GoL JsdEdbI6s
63306bg  dEP¥MIMIEs  BAHOIMMo  babob  Bagoemdgstrold
>edmbagmamom (B3, I). o0go 338Gy oym 6 dgtHob
borM39T) ©° EIBIEIO 0ym EOEO @eEgdol (LB
Badgdo: 1,50 X 0,50 X 0,8 dghmBg) dsbor®o ydowoo. 3
odGogab LAMG0aMIR0s sbgoros:

Jdogamo @9bs. brmegsbo Famdomopsb 1, 9 dgdmob
bopM3b)  s8mRBEs ool ©EyBNBs3gdgwe  gagdod
3R o fymds, Hmdgerog AHomm-ELZ@InoE:b bsdbmge-
>admbagamgool  308sGorEgdoo  oym  MmMogbGomgdreo.
30©yo 8mgagawo oym d3. §. V-IV bangbogbol ggbsdo @
38046md, Gemd 38337 BBL 23693mmgbgds. odzg sdmBRBES
smgmdarysbogmmo  Bbsemsg  (BygmoBo  Bssds 6.
GraboB3oaas), Gederob obsbfisto 33@o30lL 8wy 0M3303>
608 1499 333930 BRIGEEOL 553NgdMNE.

148



Gty 396s. 8mda3bm 9By §3HBmaagBs, Gmameg RYBL,
©oEo Bmdob babgermbbmb Badmgdb. Lydfabsdme, 08ob 338m,
6md B3960 LadmBsmadol sGgeeno 33390M3@ 0ym JgBEvmEEo
305dm  Lyzmo@gdom, 8olo aombMs 396 dmdbgdbs. ob, Mg
30mfbs,  Bomomoogdl 0dsby, Gm3 gbss d3. §.  II-I
Sobfiemgmmgdol  Boxbob ()  @oombol  Bogongdol
B3Bmbsbbdgemo  Labgemmbbeob  B6:3mgdo, GoEasd  s0dmBEos
OMgmoby s ygoemodol §Maa836Mgd0. badgEmLBmL 05330
00b3H39360emo 3gmbeos. 3939 323608653, GM3 FoMBmgdob 3330
S0l asbihmgdao Bagsesgshiob agbBGse® BsfocBo
(obfomo #6), bssg ys@odobs @ foolb @EIaBgbEdOs
3odmagdmamo (Mod. 11-4,5).




G9bsdy 39bs FodmEagbomo aym ghoo bsdsebom. gbss
mm3mbsdadbo, Gmdgmdog 5055 ferob  Bddagsgo oy,
©@3Odemmo (B0, III). ogzsmpduyeo gbggbs ds6rx396s
3300©%),  vob3gbBetime. a3 WomGgba Lyobgeglm
308mBBs 33 Bog3sEgdmeEol RmBAboL  33emagzob  Bggagdo,
Jpobagmyon®o @ BotmingemyonBo  33ergaob
sBomobom.  BosgoBol g pv0M33d, HME b
boggEoEsdE) MG BBoo M) Bdamae gbakol gboddy
3m3BiEHBm@mo gt dmE9bo 5sa3s IJmbs 653530. bagsmamoms,
Hmd Aergghs bymo bydo 3IJmbps Gm3zgmomo, bmeem
3shabghs bgemol 8%ggsbo  s3Es (Bmazgmomo  Ijmbs?).
4m39e 9980b393530, LIROJGIPBS, GMB 0go K 63BN ML
LgPomBmmo  3GMBEIPBOL M  gdB0aZIs. 0
5¢b360BBa305 obog, BM3, Gmgmmg RBL, EBEmgBom 35 - 40
ferob 23380 83l 3Bermmal 839d3Lg Bmerostgdo mGogy BbsAIL.
B3BU, HG@B LHMBBMEMFONGHO R¥HII3S 335EOGFOFOLIHO 0ym, Hob
09989353 BgbmeEgdol 3Gmggbo 0B @
203395BmB0gMs FoMBsHmmens.

080l 233m, G®mA 8sb 06396(%3M0 36 3JmMBEs Ragmegdveo,
Gaormmmos 133Ebol EIMIGOMgds, 353633 LAHMIBOFMIFOIIQ
ogo 43 . II sosbfemgmeol Buysbabgdl 36 Bofmcrmeb
(Lyg3@I7EMs) 3369370736 gBs.

Ggmorby @965 ogm Rggbo 33mazol doMomspo 8o%sbo.
Gopmég 06086, ) 3sdmgmabomo #2 Lsdsebol glfsgesd
3mpgas LENMOsE MBOISTMO 39H3Bozmmo Bsbsgns, Hmaerob
96m Bsfol 380963933560380, BaHmmmooks ©s dsengsbymab
BIBoBmBOsDY BB 363 3l @ 3FOJHMB, GoEBrmoEa
53%3g abemdo BozEmImed ol 6sBogdl.  Lsgog®gdaro
60 fyneol  #2  gaayGomost  Lsdsebdo  spBmAgboere
Lo sbeo, 5338@) ebmdo Boghmznmdnhol 33T
cadgeog d3. §. XVII - XVI bamzmbggdl 33693mom3bads.

150



V &0,

3963803mmo  Bsfomdob s smdmBBs  saMgmay:
B6obxsmb bggamo Ladexahdol BhsdBGIBe (BN, IV
33d@ob L8330, GMBgmog MJEmL MbyegamHandm3ss
33%0Mo%gdL  Fomdmaagbl. sy Jgzom  asdmygsbogno
©3mG0L  Bs3ogdo Rsbl:  JsGamgemo  baBgdo, §ggdo,
oG oegdo (Bsd. V).

0300 Bog3smgdvemgdo (bvmen bsdo obozoEo oym)
©@3Odoemmangdo 043696  BmyBBRbrxm  BoamBstgmdado,
430y Bo3bs  339hBy  (8585353900). 3968035
©X398mo oym Boopdh  smBmbagmgomom,  gBom-96Go0l
30L 56980.  ELYIEANMgO MGBML L3 Bsfoerdo
S08mBB > dG0oBxsMlsgsh  @dBBIEYBme mBo
©ob3mligdEHod30560 by3obdo.

3°6LO ORI gMGEmgds  dobs  dogsjgom
3MGIOL (Bed. VI-VID), Goash 3L 565 5dal sBsemmpos
3333300l sédgmenmpnsdo. 250> 0oLy, GM3 0p0
3MmORgmmo gmG3obds > dhdyge domBg s3mygzsbogn,
WGt ©  Bg8nm mbdeyxo  23@sGmngdrim
336390l FoGdmaopghlh (o0 3eobogméo  sdgmmmanol

151



&930bmanmansb ©539LgLbgdooy,  Gb Fgodargds
»D3M0oLgt Mo 3Eadahog” 3o 3afineEnm), bBLbgsgyd
3abo By3omob dbsBIGIEmo Lbg - ¥dm3zgmoeo  GHgbowo
bibgdom gadmyzsboe g¢GOBL,  GMEmolL B Bafogro
o3bogbado  mABBIBGOL  ofiggmog  Lahdygeb
$am3macoagbl, g6figdol sugmogg Ggbogro bsbdoo Fyazmeo
396G035aho Lggho, GmBaebsg FaGH3eol 8 xoaoesb
B3> BOHOBOL BoEmam®o ofmazmazo bsddygmo g336ob.
Bolo 3oMob JoEgbmb 39MGOIaYHiE LB gaHdo,
AGmi@gbog  3o6H8mbormo@  380153MGdL  (HBol  3Gmgoab
baBL, ofiygds  3MMHgdol  dggs  BsfoemBo. oo
mmb3Mombigsbngz3390m0360s (,0GGYImO®) ©d ByEs bsfomdo
3mGoBmBGIHo 3396000 5dab.  ymmgdo a5 AbGogsd
olp3g Bobomo byBgdom G0l gd3mero. dBLSIMMHOGBOM
LanBBYAYLMS 38 JadyBomosbo  LaBxebydal  396aBogol
390Omadegonmo  sBsgmoBol 8jgagdo  (,o00bgdo,
GmBoEsbog  ©IFBIEIdMEos  L3MBYBZ0  SEIMRgBoEo
B33900md360, 809336980556  BmbGHAMbomGode | @
3oAngervm $o3ol oobgdl s §36amaEanbgb gsmbegdol
0mB30 GOmE 333eEIEgdImo B gmagbamo sbagob
dismAfo @ Brgbodstemprme  Bympgbogmdob
Jbgdol  3dmzodzol  IGmEaIHL”.  33eg3ade  Bhm@
bagsGoggmmb 3maodadboga® abogatbodydBe 36mg. b.
BnaeG30l bymddegsbammdom), Hiyg 085by Bommomgdl.
Gnd  39eBozgmo  6sfomBo  sEpommbdiogo  oabob
LBoEMYBOEE smgdmmo BsbaEomss EsTBIEBYIO 9B
Bombyozde  BMEBIHO Ubgsmdols, 3963803
>QA0TMBMG030 BofoMdns.

3m83agduol Bobgozom, 3G90 oGoppgds 93 §
XVII - XVI byrmzmbggdoom.

@365

oy ofgme3o psobGoE  meogy  dgsytoaodo
LaBodbobs > Lmg. mod3o goobhogn 33y 396
badsGbgra 0B3gBMAL 3535363@0BBm, 33396 FIBLID>

152



6md LoGoxgmob B6fgobgaery JNwGIGOL”  BmBrgzdm
90>3Py  LadgbgBo  sMLYIMBL  z0LBGgME  G3BrENEd)
33BLb3a300we  JowdYM, AmbyBog gBeRIBbas
dggao  HMsEoEngdo, 9s3Mod RbEgds sbserog, Gm3gmog
L330mE BMszomagmmabo ©s oot 0bzgbtmoo
bsbosongdo: Baofpagsto  39M303> (Pmymég
38096353 35b00LN30L  BFEogommo, oby SBsBmEommob
Bogrmpom™o, 5M30033  .356msBMbolgdMmo* 39Ms303> ©>
bbgs), BG0bxsmb  Ly®g3cgdo, bddoxIMgdo, GedmEybody
Labol  Us3nbdo, dMobx>mb  23MLy3Ma3d0,  dGObxsmbL
BoMao®Ro, d3mobxsml @oligmgdo, BANExIML Jobs3gds,
30Bx oMl Lsgobhg Gamagdo, mAEMoow, MBLOEOIBOL ©s
3570L oGOl 30Mgdo, LatombBob 8dozgdo, Gguoggm™o
MO0 3993mo  ademb  asdbagmggdo,  mgehmb
3mdElagMagn, mgOml  EoL3Mgdo). ymazge B89080obzy3s30,
BsgHhos, GmI 9MEd EOEO HomEgbmbdom dAObxsmby ©>
oobols 6fomdols, 33 3@ GMHobmzol ©ETsbalinsmgdgemo
SOH0BG0s MgHmb Lsd3sEo (Bgs@. %HINE) Log. Bgeob
= 3b306dol Goombo - BsLagms), GMAgmob ghomo  Bafioemo
Q30990 MgOmbiags6ss ©sdBEgdImo.

Aspemmdys
Syueol #2 d35yHoosbo Ly3xabol aemdMgdols EAH™U

@oomBol  Bogogdol  3mBlgHgsgosh  ofsMmBmads  Rgdo
BoeBdghagmo 8gamdstio Paul Hitz, Gmdqol  blmgbsb
3BLy3MGFRMmo 3s¢ogo Bobs Bogspm. 1939, 0B
30baagdene ByBobggg0m @3 ©AEN 3xREmBs 33ES3TbEM
Bombanmaol  (3g¢8s60s) NHG-b  @oMgjgosks  qd
Ibhoghgdl - Rl Laggoogbe Bgamdgdl
Bombg@ansb - 08 m3BamBlismgab, Gobo Fysermdomag
Bmbyebos seeg@mo 86083Bamgsbo LxByaboghm >dmRgbs
Wgme30.

153



VI ys0.

ol d5s30980l sfigs:
L. sBgmob sghmamdm. obdom Bocomgdvyaros #2 dasghoeoibo
LsdoMbob >EaNaEIDIHgMDY.

I 1. 3g6dbmmo 3938035 Sfgm@o@sb. 2. sgByboge
6030500 3Gypo©sb. 3. d3. §. IV -III Lb-ob bLydsebo byHO

doxosbo BobRboo. 4. d3. §. I sonbfemgmemols Buyabsbgdol
154



gomodol gMsgdghto. 5. d3. §. I sosbfemgmemol Begsbsbgdols
d60bxsml Foob 5Gaadgbao.

II1, bsdsbo Bgbs3y BgB0B.

IV. #2 15356830 ©ELGMOPIE@o dGbRIML  LsBsxmHal
86538060 9%0.

V. 3mdabiag®agob mgomb godgoddo.

VL ,560bgdmmo 36Gatgmo”.

833mygbgdrmo @oBIhaGIns

1. 353m80dg 0., oSl Lsdstmabado, . I, odogrobo
1682

2. 33s0body g. dhgbm ool godoes dg. B 1
sosbfiengegamnl 89meig 658335530, obogrobo 1983,

3. 33090633 3., EFGPbYIIB0 bobol dgaergdo LsdbRyo -
SOmbsgemgo  bifsBorggerm@sb, b333BEosd™m  @oLahGIgos,
dogobo 1975

4. 5o6085603z0emo 3., L,O¥HdIMNBzoo. d3. §. V-1 Lb-gdob
fomgra Babsdymo 39Ms803s Jsoxmo@b’, dngdsbo, Goco.
n.eatandonibody, #9, mdogobo 2002

5. ,3530 mgs-gsbo  Lddgby - Bdamigodbo  39HsBozob
333G gdol g, Gbmgarom  JIOIGIT-obdmBogo
démgabo cos bygs@orggerm, odogobo 1994.

6. foorsbsdy ., .336boBssbmsGol LBIOMZBO, 36
Jo635¢vo I, (Ed. R. Ramishvili), odogobo 1983.

7. Dyson Robert H., The Achaemenid Painted Pottery of Hasanlu
1A,  Anatolian Studies, Vol. 49, Anatolian Iron Ages 4,
Proceedings of the Fourth Anatolian Iron Ages Colloquium Held ét
Mersin, 19-23 May 1997 (1999).

8. Dyson H., “Triangle-Festoon Ware Reconsidered”, Iranica
Antiqua 34, 1999.

9. Gagoshidze I., Samadlo (meo]ogzcbeskue raskopki), Thilisi 1979
(Gbaye gBsby).

10. Hansen C. K., and Postgate J. N., “Bronze to Iron Age Transition
at Kilise Tepe”, Anatolian Studies, Vol. 4.

11 Licheli, V., “Caucasian Iberia in the Post-Achaemenid period.
The chronology of the principal monuments*, 7he Royal Palace

155



Institution in the First Millennium BC. Monographs of the Danish
Institute at Athens, vol. 4, 2001. Ed. I. Nielsen.

12. Licheli V., “St. Andrew in Samtskhe. Archaeological Proof”,
Early Christianity in Caucasus, London 1999.

13. Licheli V., “Greeks (Hellenism) in Hinterland of Georgia (4-1%
cent. B.C.)", Phasis, Greek and Roman Studies, 2-3, Thilisi 2000.

14. Licheli V., “Black-glazed pottery in Transcaucasia. Its diffusion
rout”. In: Proceedings of the first international Conference on the
Archaeology and History of the Black Sea, Amsterdam 1997;

15. Licheli V., “The Black Sea-Vani-Samtskhe: the spreading route
of Black-glazed Pottery. La Mer Noire zone de contacts®, Actes du
VIF Symposium de Vani-1994, Paris 1999.

16. Licheli V., “Une ville des VIIe-ler, siecles. Religions du Pont”.
Actes du VIIF Symposium de Vani-1999, Paris 1999.

17. Licheli V., “St. Andrew in Samtskhe. Archaeological Proof’,
Early Christianity in Caucasus, London 1999.

18. Licheli V. “Achaemenidische Fundorte in Samtskhe",
Archéologische Mitteilungen aus Iran und Turan, Band 32, IM DOL
2-6, Berlin 2000. '
19. Meade Clare Goff, Luristan in the First Half of the First
Millennium B.C. A Preliminary Report on the First Season
Excavations at Baba Jan, and Associated Surveys in the Eastern Pish-
i-Kuh , Iran — Journal of the British Institute of Persian Studies,
Volume VI, 1968

20. Narimanishvili G., Keramika Kartli V-I vv do n.e, Thilisi 1991
(Gabae 96:%Y).

21. Sumner W. M., “Achaemenid Settlement in the Persepolis
Plain”, American Journal of Archaeology, Vol. 90, No. 1 (Jan.,
1986), pl. 11 - 1, 1T - 2;

22. Summers G. D., “Archaeological Evidence for the Achaemenid
Period in Eastern Turkey Author(s)” Source: Anatolian Studies, Vol.
43(1993)

23. Stronach David, Achaemenid Village I at Susa and the Persian
Migration to Fars., Irag, Vol. 36, No. 1/2 (1974)

156



STUDIES: ARCHAEOLOGY

Bronze Age Krater from Atskuri

Vakhtang Licheli
Professor, Director of the Institute of Archaeology, Faculty of
Humanities, TSU

Abstract: In 2007 archaeological excavations were carried out on the 1st
century BC settlement and Mijddle Bronze Age burials of the Atskuri
archaeological site.

The most important materials were found in the Bronze Age
burial on the left bank of the river Mtkvari, to the east of the classical
and hellenistic period settlement. 1 would like to draw particular
attention to the Krater, because it does not have an analogue in
Caucasian archaeology.

According to the items of the complex, the Krater is dated
the XV1I-XVI centuries BC. If we analyse materials from the Awskuri
burial and other burials of the same period from the village of Ota, it is
clear that after the “Brilllant culture of Trialeti” there are a few,
somewhat different cultural elements, which preserve ancient
traditions. In addition, in this group of traditional items there appear
new cultural elements which characterise all of this complex as a new
micro—culture with a diverse characteristics and rich inventory.

P.S. The references can be seen after the Georgian version of the article.
Key Words: Atskuri exacavations, Middle Bronze Age, Krater, Samtskhe

micro-culture,

Introduction

The archaeological site of Atskhuri is located in one of the
historical regions of South Georgia — Samtskhe. The excavated
Monuments were disposed in the village of Atskhuri, on the left and
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right banks of the river Mtkvari, 950-965 metres above the sea level
(Table I).

In this part of the village Atskuri, the archeological sites of

four chronological groups were discovered:

1. Burials of Middle Bronze Age.

I1. Cultural layers and burials from the end of the Late Bronze
Age.

I11. The settlement and burials from the I millennium BC.

IV. The settlement and burials from the first millennium AD
(Sites of Middle Ages — fortress; temple; necropolis; settlement).

In some cases, the archaeological material depicting these
chronological periods contains completely new information. For
example, several important facts were confirmed both in the
settlement and in the burial sites dating back to the middle of the
first millennium BC. In particular, the building which belongs to the
V-IV centuries BC is the only building, in the territory of Southern
Georgia, which reveals the traditions of the II millennium BC, first
confirmed in Khovle and until now typical only of the monuments
of the Late Bronze and Early Iron Ages in Eastern Georgia (11, pp.
249-259).

Further excavation proved the importance of the layers of an
Atskuri settlement from the V-IV centuries BC for the exploration
of cultural-economic relations between East and West which is
confirmed, on the one hand, by a collection of Greek pottery - rare
for the trans-Caucasian Hinterland (from late archaic bowls from
Asia Minor to those called Pergamian red-varnished pottery of late
Hellenistic period). (Tab. 3); [Compare: 5, p. 22; 14; 15, pp. 101-107:
16, pp. 113-115; 17, pp. 29-34] - and on the other hand, by
Achaemenid materials, including painted pottery, which was widely
spread in Eastern Georgia (Tab. II, 1-2;) [18, pp. 139-142; 4, pp- 54
70;3,p.8:9, p. 132; 1, p. 118; 6, pp. 52-76]. Such pottery is typical of
Western Iran and Anatolia (7, pp.101-110; 23, pp. 239-248; 8, PP-
115-144; 21, pp. 3-31; 22, pp. 85-108; 10] decorated in the earlier
period: (19, pp. 105-135). In this regard, it is very important that the
cult of Mithras and Anahita in the IV - III centuries BC, wer¢
replaced by the cult of Apollo and Artemis in the 1 century AD.
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The discovery of “Charon'’s obol” in the burial place dated from the
1% century AD, lays the foundation for the information from written
sources about the infiltraton of the Hellenistic culture into the
population of Samtskhe [12, pp. 29-34; 13, pp. 246-249).

Results of the excavations in 2007

In 2007 archaeological excavations were carried out only on
the st century BC settlement and Middle Bronze Age burial sites.
The most important materials were found in the Bronze Age burial
sites on the left bank of the river Mtkvari, situated to the East of the
Antique period settlemet (Tab. I). They were found at a depth of 6
m, covered with massive, large boulders (Average sizes: 1,50 x 0,50 x
0,8 m).

The stratigraphy of this tranche is as follows:

The first Layer: At a depth of 1.9 m from the zero level, a wall
formation built by means of bay processed stones was found,
oriented from north-west to south-east. The wall was placed in the
V - IV centuries layer and, I believe that it belongs to the same
period. Paleobotanical materials, which revealed remains of the
medlar, were also found here (analysis was made by R. Rusishvili),

The second layer: The next layer presumably represented the
remains of a big workshop. Unfortunately, this area was not
excavated due to the fact that it was on private property. The
discovered material (fragments of “tigel” and mould) pointed to the
fact that it was the remains of a workshop for producing metal
objects in the II - 1 centuries BC. The floor of the workshop was
made of pressed clay. [ would like to mention that traces of
Production are also testified in the central part of the settlement
(trench #6), where fragments of mould and slag were also discovered
(Tab. 11-4, 5).

The third layer: was represented by one pit-burial with 50-55
years old man buried there (Tab. III). The deceased was buried on
his right side, without inventory. However the results of
paleontological (E. Kvavadze) and anthropological study of the
skeleton proved to be very interesting. The analysis revealed that
before his death the deceased had eaten only a small amount of
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porridge cooked with lamb fat. Supposedly, the right arm of the
deceased was cut off from the shoulder, and he was also missing the
left wrist (supposedly, it was also cut off). Presumably he had died
because of serious health problems. It should also be mentioned that
at the age of 35-40 he had his sixth molars, on both sides, extracted.
The dental operation must have been performed by a qualified
person as the process of healing was successful.

As [ mentioned above, no inventory was found in the burial
which makes precise dating hard although from the stratigraphic
point of view it presumably belongs to the middle or the end of the
II millennjium BC.

The Fourth layer: was the chief object of our research. As was
mentioned, the srudy of the burial #2 excavated in this layer,
enabled us to discover unique pottery material which does not
reveal any analogy in Transcaucasia, Anatolia and the Balkans, and [
think, they present the remains of a yet unknown micro-culture.
Arguably, in the burial #2 traces of entirely unknown micro-culture,
dated by XVII-XVI centuries BC were discovered.

Apart from the ceramic products, the following objects were
also discovered: pieces of bronze helical bracelets (Tab. IV); head
dress decoration which were of small, thin, rectangular pieces of
gold, decorated with traces of carved decor: parallel lines, circles and
points (Tab. V). The deceased bodies (there were three male bodies
buried there) were buried in a faetal positon, on their right sides.
The pottery was placed to the east side from the deceased person,
although one of the deceased had pottery near to the head. In the
western part of the burial two bronze pins with disc-shape heads
were discovered.

I would like to draw particular attention to the krater (Tab.
VI, VII), as it does not reveal any analogy to the Caucasian
archaeology apart from the fact that it possesses an exceptional
shape and is a vessel with a flat bottom with straight sides near the
bottom which evenly widen near the top (if we borrow a term from
classical archaeology, we can class it as a “Bell-shape krater”).

The artistic ornamentation of its surface is also different and
presents a rhombic frieze made by carved cut lines. The middle part
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of the frieze forms a belt around an ornament depicting fish bones.
The frieze is connected to a similarly cut vertical rhombic column,
which is surrounded by an analogous belt to the upper frieze, in the
middle of the vessel.

The handles, vertical to the brim of the krater, which end the
profile line of the body of the vessel harmoniously, start in the
lower part of the krater. The lower part of the vessel is rectangular
and has a horizontal overhang. The outside surface of the handles is
also decorated with cut lines. The results of the petrologic analysis
of the stony burials are also interesting (the clay which was used
while making the pottery found in the burial site, belongs to
Montmorillonite type, is widely spread in this area and is a product
of erosion of basaltic and andesitic rocks of middle Eocene. The
analysis was conducted at the Technical University under the
supervision of Prof. N. Poporadze). This points to the fact that the
pottery was made from the material taken from local sources despite
the difference in shape.

According to the items of the complex the krater is dated the
XVII - XVI centuries BC.

Conclusion

While analysing materials found in the burial in Atskuri and
in the burial of the same period from the village of Ota, it becomes
clear that on the stage following the “brilliant culture of Trialeti”
alongside several different cultures in Samtkhe, which preserve old
traditions,  there appears a new cultural element, which is
characterised by a diverse and rich inventory: various potteries
(traditional Transcaucasian, analogies of Anatolian pottery, also
“Kantharos-shaped” pottery and so on), bronze daggers, bracelets,
pins of several shapes, bronze plates, bronze discs, bronze figures,
bronze necklaces, forklift, obsidian and flint arrowheads, cornelian
beads, decorated goldplates, gold headdress decorations with relief
decor, gold discs).

All of this makes it obvious that besides bronze items and
pottery found in large numbers, this culture was also characterised
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by gold artifacts (compared to the materials from the village Zveli,
Aspindza) part of which were made from alluvial gold.
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Surion-Vani Patron Goddess: Avagoa oy

Temur Todua
Ph.D in History, Professor, Ivane Javakhishvili Tbilisi State University

Abstract: The article discusses one of the arti-facts of Vani Nakalakari-
an inscription found on the gate-wall of the town, which presents an
interesting material about the general ideology of society in ancient
Colkhis.

Key Words: Vani, Surion, Aphrodite, goddess, Anasa, Colchis

The ancient city Vani was known as the city of “Surion”
“Awmaooa Zoyp™ in ancient times [5, p. 223; 9, pp. 124-128]. A
number of significant artifacts have been discovered about the city,
among which the highest interest is evoked by a vertically scratched
inscription on the gate wall of Vani city which reads as follows:
"Apacyaiw Avadda” .l pray thee my Lord - the Goddess” [6, p.

52]. From the paleographical point of view, the inscription dates
from the IV-III cc. BC and is considered to be the oldest of the
ancient Greek lapidary inscriptions [4, p. 148]. The inscription is
worth noting for a number of reasons. For instance, not only does it
provide an insight into the religious beliefs of the citizens of the city
Vani - Surion, but, also, about the general ideology of society in
ancient Colkhis.

According to explorers, the Goddess must have been the
patroness of Surion-Vani {7, pp. 199-200], which seems quite
reasonable. However, it has not yet been established exactly which
Goddess the Surion Awaoua is associated with in essence. In this
regard, some answers can be obtained from anonymous coins
depicting the images of Lotus dated to the 1¢ century BC discovered
in Vani [2, pp. 32-33].

We believe that the topography of these coins is associated
with the “Goddess” of the earth hidden behind the epiclesis” -
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“Avaooa” “The Lord”. At the same time, the obverse type indicates
the cult of Isis. According to the explorers’ interpretation, these
attributes are typical of the local goddess traditionally worshipped
by the Colchis [8, p. 124]. Besides, syncretism of cults was popular
in the period of time when Colchis was the part of the Kingdom of
Pontus and lis was identified with Aphrodite, while in Lesser Asia
and the Mediterranean, Aphrodite was worshipped in the same way
as the Lord [1, pp. 24-25). It is also worth noting that in the
Kingdom of Pontus Aphrodite was worshipped as Iranian Anahita
and Makibella or was identified with the cult of Great Mother.
Thus, semantically, she was closer to Egyptian Isida (10, pp. 157-
180]. In the Hellenistic epoch attributes of gods of fertility reveal
closeness with the cults of Isida and Osiris 3, p. 25].

Considering.the fact that the temple dedicated to Aphrodite
was erected in Vani and one of the hypostasis of Zeus Philios was
considered to be Pylos, whose female mate was Demeter, as well as
the rest of Fleusinian goddesses [11, pp. 471-475], we can consider
Surion-Vani patron Goddess as the symbol of the Goddess of
Nature.

It is not impossible that the Colchian form of the Vani patron
Goddess's name was Suria. It is also possible that the city was
named after her, similarly as Athens was named after Athena, or the
name of Phasis came from the Phasian goddess. As for the
etymology of the old name of Vani — “Surion”, we believe that it,
like Phasis, it must be connected with water. The root of “Surion” -
“Sur”, similar to alternatives of “Phas” in Kartvelian languages such
as Su, Swmua, Pse, Psuma, Suamt, Mosmuroba, Suru — conveys the
meaning of "water" and its related concepts. If this is true, then
“Anassa Suri”, similarly to Aphrodite, might have been the Goddess
of one of the essential elements of nature — the water, or the river
Goddess.

It should also be noted that in the entrance to Surion —Vani
city, like in Phasis, there was erected a statue of patroness Goddess -
Surion-Vani (Arr., PPE, 9) [6, pp. 61-62]. Such topography was
characteristic of only the Colchian pantheon and thus was
uncommon in the Greek world. However, Hellenistic and Colchian
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sacral construction traditions and a religious process of
syncretisation are quite explicit.
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KARTVELOLOGICAL EVENTS

International Symposium
Contemporary Issues of Literary Criticism -
A “Visit Card” of Contemporary Georgian Philology

Maka Elbakidze

Associate Professor at the Faculty of Humanities, Tbilisi State
University; Deputy Director of the Shota Rustavels Institute of Georgian
Literature.

Abstract: The Shota Rustaveli Institute of Georgian Literature holds an
annual, international symposium Contemporary Problems of Literary
Studies in September. This informative article discusses the data
embracing all of the 8 symposia held up until now and points out the
innovations which were first announced at the symposia and which can
be accessed via the works published recently by European publishing
houses,

Key words: symposium, Contemporary Issues of Literary Criticism.

As long-standing experience has proved, the main purpose of
international symposia, conferences and seminars is not only
presenting achievements in the scientific field, but also broadening
the circle of contacts among academics of different countries as well
as planning joint research and projects.

The scientific priority of the Shota Rustaveli Institute of
Georgian Literature is studying Georgian literature in the context of
modern philological standards, which means the interpretation of
literary process in wider literary and aesthetic terms considering
general literary process and proper cultural models. For this reason
under the direction of Professor Irma Ratiani, Director of the
Institute, an international symposium Contemporary Issues of
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Literary Criticism is held at the Institute every year, which is one of
the optimal ways to keep in touch with similar research centres
overseas. Such kind of scientific forums encourage Georgian
scientific potential to become the part of international literary
research. Accordingly, this fact significantly helps the Georgian
philological school to integrate in the world-wide humanitarian
processes.

The first symposium, held in 2007, can be called an
experiment as it was a rather brave initiative of the Shota Rustaveli
Institute of Georgian Literature — the first attempt to go beyond its
borders. The theme of the symposium was quite broad and covered
different directions of literary study (medieval studies;
contemporary literary processes; intercultural communications;
literary theory, folklore). Round tables were also held in the frames
of the symposium on the following topics: periodisation of literary
history; post-modernism. It can be said the “experiment” proved to
be successful: 79 speakers participated in the symposium, from
Thilisi and different parts of Georgia (Kutaisi, Gori, Sighnaghi) as
well as from scientific centres from Jerusalem, Seattle, Warsaw,
Granada, St. Petersburg, Baku, Yerevan. This was a big motivation
for the organizers of the symposium to make the symposium an
annual event.

The next symposium was due to be held in September 2008
(the symposium has been held on the last Wednesday of September
since then, which has become a tradition) but it was postponed until
December of the same year due to the tragic political situation in
Georgia. The organizing committee still decided to hold a scientific
forum in December and, despite the difficult political situation in
Georgia, scientists from Bulgaria, Lithuania, Turkey, Cyprus, Russia,
Ukraine and Azerbaijan participated in the symposium, together
with Georgian scientists. The arrival of foreign scholars in Georgia
expressed some kind of solidarity. The sessions worked on the
following themes: medieval studies; comparative analysis of the text
and typology of culture; intercultural communications; mythos;
ritual, symbol; contemporary literary processes; the boundaries of a
novel; text and a reader. At the same time a thematic scientific
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conference was held in the frames of the symposium entitled
Sulkhan-Saba Orbeliani and Georgian Europism. Literature, culture
and conscious, which was dedicated to the 350th anniversary of the
birth of Sulkhan-Saba Orbeliani, Georgian prominent writer,
diplomat and public character. Besides this, two round tables were
held on the functional models in the text and literary processes of
the 1920s and 1930s.

The scientific forum bas acquired of a thematic character
since 2009. The first theme of the symposium was 7oralitarianism
and literary discourse, 20th century experience. The symposium of
2009 was a breakthrough of literary studies as more than 200
scientists were interested in it amongst whom 134 researchers were
selected to present their papers, 69 of them were foreigners. The
round tables were held within the frames of the symposium. The
scientific results in terms of symposium proceedings were so
significant that for the first time in the history of the post-soviet
reality, the Shota Rustaveli Institute of Georgian Literature was
offered to have selected articles re-published by Cambridge Scholars
Publishing, a very prestigious English publishing house. The
editorial board selected articles and in 2012 selected materials of the
symposium proceedings were edited by Professor Irma Ratiani and
published in the English language in England. More than 22 articles
by Georgian authors were included in the publication which made
their works more significantly available.

Since 2009 the symposium has been thematic and works
according to the frames of the theme it announces every year. Every
theme covers a wide spectrum of research. For example, the 5th and
the 6th symposia were dedicated to the anniversaries of Akaki
Tsereteli (2010) and Vazha-Pshavela (2011), Georgian classics: in
2010 the 170th anniversary of Akaki Tsereteli was widely
celebrated. The year of 2011 was announced as a year of Vazha-
Pshavela by UNESCO as it was the 150th anniversary of the writer.
Accordingly, the themes of both symposia were determined: The
Epoch of Classic Realism: Cultural and Literary Tendencies of the
19th Century (October, 2010) and Mythic Thinking, Folklore and
Literary Discourse. European and Caucasian Experience (September,
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2011). According to the decision of the organizing committee,
special sections of the symposium were dedicated to the legacy of
these writers and its analysis. Besides this, wider themes were
suggested to the participants of the forum. For example: Typological
Analysis of Literary Processes and Major Tendencies of Criticism,
National Literatures and World Literary Process, Caucasian
Mythology and Georgian Folklore etc.

A similar forum was held in 2012: the symposium was
dedicated to the 300th anniversary of the printed version of The
Man in the Panther Skin. As usual, a broad range of themes were
suggested to the participants mostly concerning the actual problems
of medieval studies (literary genres of the Middle Ages, spiritual
literature of the Middle Ages, Middle ages: Epoch and Cultural
Tendencies, literary tradition of the Middle Ages — East and West,
the problem of interaction of European and national contexts,
literature of Middle Ages and contemporary literary process). The
list of the sections proves that the goal of the symposium was the
key problems of modern medieval studies along with the reception
of the poem The Man in the Panther Skin according to the modern
level of literary studies and its introduction in the world literary
space. The round table held within the frames of the symposium
served the same purpose: the translations of 7he Man in the Panther
Skin, which was attended by a number of foreign guests along with
Georgian scientists. Such an avid interest is ensured by the fact that
the poem by Shota Rustaveli is translated into most languages of the
world. Therefore, The Man in the Panther Skin is some kind of a
“visit card” overseas. The participants of the round table agreed that
despite a lot of valuable translations of the poem in various
languages, its new translations are of significant importance for the
21st century reader, which would enable them to perceive this
masterpiece of the Middle Ages from another angle.

The subject of the symposium held in 2013 was significant as
well. It was entitled Literature in Exile. Emigrants’ Ficton (XX
Century Experience) Professor Irma Ratiani, Head of the organizing
committee of the symposium, wrote in the preamble of the subject
of the symposium: emigration goes like a red line along 20 century
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history, which is notorious for both long and short regimes and
dictatorships. A great number of writers became the victims of the
ongoing process of emigration occurring in the 20® century. They
fled (some of them voluntarily and others forcedly) from the
existing regime so that they could watch the unbearable processes
from a distance, reveal the truth and direct the attention of the
world’s intellectual forces towards the criminal dictatorships. What
are the writings, publicist works and criticism of the emigrant
writers like? How do they perceive their native countries from the
far distance as well as processes taking place “There”? What literary
genres and forms of literary depictions do they refer to? Does a
geographical location or a linguistic model determine a writer’s
national identity? After a writer leaves his country and adapts to
new models of a language, is he likely to become a representative of
another national literature? The participants made an attempt to
answer these questions as well as discuss other important issues. The
7th International Symposium stood out for its international scale as
168 scientists from different countries (22 countries in total) of the
world participated in this event. These countries are: USA, UK,
France, Germany, Italy, Netherlands, Poland, Bulgaria, Macedonia,
Israel, Russia, Ukraine, Belarus, Lithuania, Latvia, Armenia,
Azerbaijan, Turkey, Iran, Iraq, Kazakhstan.

The sessions covered the following issues: Emigrants’ Fiction
- Alternative Literary Discourse; Emigrants’ Fiction - Literary
Genres and Artistic Models; Emigrants’ Fiction - Integration and
Adaptation; Emigrants’ Publicist Works and Criticism; Problems of
Language and Style of Emigrant Writers; Georgian Literature in a
Foreign Language Environment — Israel. At the same time Round
Tables were held in Georgian, Russian and English languages, the
topic of which was Literature on Both Sides of the Border. The
Round Table was attended by a number of scientists from post-
soviet union countries as well as from east European ones.

It is noteworthy that Cambridge Scholars Publishing (CSP)
became interested and offered to publish a volume based on the
proceedings of the symposium. The editorial board has already
selected the materials for the publication and the process of the
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translation has started as well. The volume is due to be edited by
Prof. Irma Ratiani and it will be published in 2015.

The symposium held this year, 2014, was of great importance
as well. It was entitled National Literatures and the Process of
Cultural Globalizations. This topic is widely discussed in the circles
of sodal, cultural and political studies. There are two kinds of
attitudes towards this issue: according to the first one, globalization
will broaden so called “business” and “consumeristic” relationships
among different countries of the world making cultures come closer
to each other and widen international relatonships. As for the
skeptics, they have no doubt that this process will be beneficial by
causing narrowing of national cultures finally turning them into
international culture, which, in turn, will decrease the potental of
adaptation of mankind. Which approach is right? Where does the
border go? These are the very issues the participants of the
symposium discussed in different sections: Globalization and the
Problem of Cultural Integration; National Literary Canon and the
Mechanisms of Cultural Globalization; Weltliteratur and the Issue of
National Literatures; Literature without Borders?— Pro et Contra.

At the same time the round table on the subject
Communicative Function of Translation in the Process of Cultural
Globalization and the dialogues about Literary Censorship — “Black
Hole” in Global Space were held as well which was hosted by the
Azerbaijani Comparativistic Association. David Damrosch, Harvard
University Professor and the founder of the World Literature
Institute gave a lecture on the topic The World in the Nation, the
Nation in the World, which was followed by the discussion. The
lecture was attended by both Georgian and foreign scientists
(Macedonian, Romanian, Slovenian for example) whose national
literature’s popularity is hindered by the language barrier.

Holding eight international symposia throughout eight years
is not only a big responsibility for its organizers but also the best
prospect for forecasting future perspectives. What are the
achievements gained during this period?

First of all, it is worth mentioning that the geographical
boarders of the scientific forum have become broader since the first
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symposium was held. Throughout this period distinguished
scientists from different countries of the world have participated in
the working process of the symposiums: David Damrosch, Michael
Long, Mary Childs, Dodona Kiziria from USA, David Jacques, Jenifer
Wallace from UK, Alexander Stroev from France, Rudolf Kroitner
from German, Andrey Chichkin, Yordan Lyutskanov, Irina
Perianova from Bulgaria, Ryszard Zajaczkowski, Wiesna Mond
Kozlovska from Poland, Andrew Goodspeed from Macedonia,
Marko Juvan, Marian Dovik from Slovenia, Ruben Enoch from
Israel, Muzafer Qir, Vusal Chelebi from Turkey, Janolakh Qarim,
Marzieh Yahyapour from Iran, Ruta Bruzgene, Jurate Lansbergyte,
Elina Bakutite from Lithuania, Aleksey Chagin, Kazbek Seltanov,
Klara Sharafadina, Maria Chernjak, Ljudmila Boris, Irina ALekseeva,
Almira Kazieva from Russia, Tamara Hundorova, Roman Dzyk from
Ukraine, Anatoli Andreev from Belorussia, Avetik Isaakian, Tigran
Simian from Yerevan, Rahilya Geybullayeva, Flora Nadji, Fikret
Rzaev from Azerbaijan, Milana Lazaridi from Kirgizstan, Zhanna
Tolisbaeva, Gulbanu Sharipova from Kazakhstan and others.

The international character of the symposium determines
broadening contacts among scientists of different countries. For
example, after the arrival of Marian Dovik, Slovenian scientist, in
Georgia the first Georgian-Slovenian joint project was carried out: in
2013 the anthology of the Georgian prose - Lioncolor Summits
(Vrhovi levjih barv) - was published in Ljubljana, as a result of
which Slovenian readers were introduced to the best works by
Georgian writers of the 20th century: Konstantine Gamsakhurdia,
Leo Qiacheli, Mikheil Javakhishvili, Revaz Inanishvili, Tamaz
Bibiluri, Guram Dochanashvili, Guram Rcheulishvili. 7he Man in
the Panther Skin was published in Georgian and Ukrainian
languages in Ukraine.

Throughout these years the Shota Rustaveli Institute of
Georgian Literature gained many faithful friends and Georgian
literature got quite a few admirers.

For instance, Jordan Ljutskanov, a faithful participant of the
symposium who has artended all symposia since 2008, fell in love
with Georgia and Georgian literature so much that he stayed in

187



history, which is notorious for both long and short regimes and
dictatorships. A great number of writers became the victims of the
ongoing process of emigration occurring in the 20 century. They
fled (some of them voluntarily and others forcedly) from the
existing regime so that they could watch the unbearable processes
from a distance, reveal the truth and direct the attention of the
world’s intellectual forces towards the criminal dictatorships. What
are the writings, publicist works and criticism of the emigrant
writers like? How do they perceive their native countries from the
far distance as well as processes taking place “There™? What literary
genres and forms of literary depictions do they refer to? Does a
geographical location or a linguistic model determine a writer’s
national identity? After a writer leaves his country and adapts to
new models of a language, is he likely to become a representative of
another national literature? The participants made an attempt to
answer these questions as well as discuss other important issues. The
7th International Symposium stood out for its international scale as
168 scientists from different countries (22 countries in total) of the
world participated in this event. These countries are: USA, UK,
France, Germany, Italy, Netherlands, Poland, Bulgaria, Macedonia,
Israel, Russia, Ukraine, Belarus, Lithuania, Latvia, Armenia,
Azerbaijan, Turkey, Iran, Iraq, Kazakhstan.

The sessions covered the following issues: Emigrants’ Fiction
- Alternative Literary Discourse; Emigrants’ Fiction - Literary
Genres and Artistic Models; Emigrants’ Fiction - Integration and
Adaptation; Emigrants’ Publicist Works and Criticism; Problems of
Language and Style of Emigrant Writers; Georgian Literature in 2
Foreign Language Environment — Israel. At the same time Round
Tables were held in Georgian, Russian and English languages, the
topic of which was Literature on Both Sides of the Border. The
Round Table was attended by a number of scientists from post-
soviet union countries as well as from east European ones.

It is noteworthy that Cambridge Scholars Publishing (CSP)
became interested and offered to publish a volume based on the
proceedings of the symposium. The editorial board has already
selected the materials for the publication and the process of the

188



translation has started as well. The volume is due to be edited by
Prof. Irma Radani and it will be published in 2015.

The symposium held this year, 2014, was of great importance
as well. It was entitled Nationa/ Literatures and the Process of
Cultural Globalizations. This topic is widely discussed in the circles
of social, cultural and political studies. There are two kinds of
attitudes towards this issue: according to the first one, globalization
will broaden so called “business” and “consumeristic” relationships
among different countries of the world making cultures come closer
to each other and widen international relationships. As for the
skeptics, they have no doubt that this process will be beneficial by
causing narrowing of national cultures finally turning them into
international culture, which, in turn, will decrease the potential of
adaptation of mankind. Which approach is right? Where does the
border go? These are the very issues the participants of the
symposium discussed in different sections: Globalization and the
Problem of Cultural Integration; National Literary Canon and the
Mechanisms of Cultural Globalization; Weltliteratur and the Issue of
National Literatures; Literature without Borders?- Pro et Contra.

At the same time the round table on the subject
Communicative Function of Translation in the Process of Cultural
Globalization and the dialogues about Literary Censorship — “Black
Hole” in Global Space were held as well which was hosted by the
Azerbaijani Comparativistic Association. David Damrosch, Harvard
University Professor and the founder of the World Literature
Institute gave a lecture on the topic The World in the Nation, the
Nation in the World, which was followed by the discussion. The
lecture was attended by both Georgian and foreign scientists
(Macedonian, Romanian, Slovenian for example) whose national
literature’s popularity is hindered by the language barrier.

Holding eight international symposia throughout eight years
is not only a big responsibility for its organizers but also the best
prospect for forecasting future perspectives. What are the
achievements gained during this period?

First of all, it is worth mentioning that the geographical
boarders of the scientific forum have become broader since the first
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symposium was held. Throughout this period distinguished
scientists from different countries of the world have participated in
the working process of the symposiums: David Damrosch, Michael
Long, Mary Childs, Dodona Kiziria from USA, David Jacques, Jenifer
Wallace from UK, Alexander Stroev from France, Rudolf Kroitner
from German, Andrey Chichkin, Yordan Lyutskanov, Irina
Perianova from Bulgaria, Ryszard Zajjczkowski, Wiesna Mond
Kozlovska from Poland, Andrew Goodspeed from Macedonia,
Marko Juvan, Marian Dovik from Slovenia, Ruben Enoch from
Israel, Muzafer Qir, Vusal Chelebi from Turkey, Janolakh Qarim,
Marzieh Yahyapour from Iran, Ruta Bruzgene, Jurate Lansbergyte,
Elina Bakutite from Lithuania, Aleksey Chagin, Kazbek Seltanov,
Klara Sharafadina, Maria Chernjak, Ljudmila Boris, Irina ALekseeva,
Almira Kazieva from Russia, Tamara Hundorova, Roman Dzyk from
Ukraine, Anatoli Andreev from Belorussia, Avetik Isaakian, Tigran
Simian from Yerevan, Rahilya Geybullayeva, Flora Nadji, Fikret
Rzaev from Azerbaijan, Milana Lazaridi from Kirgizstan, Zhanna
Tolisbaeva, Gulbanu Sharipova from Kazakhstan and others.

The international character’ of the symposium determines
broadening contacts among scientists of different countries. For
example, after the arrival of Marian Dovik, Slovenian scientist, in
Georgia the first Georgian-Slovenian joint project was carried out: in
2013 the anthology of the Georgian prose - Lioncolor Summits
(Vrhovi levjih barv) - was published in Ljubljana, as a result of
which Slovenian readers were introduced to the best works by
Georgian writers of the 20th century: Konstantine Gamsakhurdia,
Leo Qiacheli, Mikheil Javakhishvili, Revaz Inanishvili, Tamaz
Bibiluri, Guram Dochanashvili, Guram Rcheulishvili. The Man in
the Panther Skin was published in Georgian and Ukrainian
languages in Ukraine.

Throughout these years the Shota Rustaveli Institute of
Georgian Literature gained many faithful friends and Georgian
literature got quite a few admirers.

For instance, Jordan Ljutskanov, a faithful participant of the
symposium who has attended all symposia since 2008, fell in love
with Georgia and Georgian literature so much that he stayed in
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Georgia in 2014 to learn Georgian and do a course of Georgian
literature so that he can study it profoundly.

Mary Childs, Professor of Seattle University, due to the
symposium held in 2007 became interested in Kartvelian studies and
in 2011 gave a talk on Vazha-Pshavela. She is actively working on
the translation of the novel by Otar Chiladze A Man Went Down
the Road.

Mrs. Ljudmila Hritsik from Ukraine strives for broadening
Georgian and Ukrainian relationships and Zhandos Smagulov tries
to restore literary relationships between Georgian and Kazakhstan.
Several scientific projects are being launched in Azerbaijan and
France as well. For the first time the conference about Kartvelian
Studies will be held in Texas in 2015.

One more big achievement of the symposium is publishing
symposium proceedings as a valuable and informative production in
Georgian and English languages. One of the most important
successes of the forum is that Cambridge Scholars Publishing
became interested in the 9th and 13th themes of the symposium.

In conclusion it could be seen that international symposium
Contemporary Issues of Literary Criticism has already gained
international authority and found its niche in international literary
studies. With hindsight it is more appropriate to forecast future

prospects.
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